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V nedeljo, 6. januarja, ob 
dveh zjutraj moramo pomakni
ti naše ure za eno uro naprej, 
ko stopamo v “dnevni čas”, da 
bi varčevali z energijo. “Dnevni 
čas” bo ostal v veljavi po seda
njem zakcnu do zadnje nedelje 
v oktobru leta 1975.

Joseph J. Miller
V Lake County Memorial 

A7est bolnišnici je umrl v sredo 
z5 let stari Joseph John Miller 
z 29314 Ridge Rd., Wickhffe, 
Ohio, rojen v Clevelandu, zapo
slen pri TRW Inc. kot strojnik 
v Valve Div. na E. 135 St, mož 
3onnie, roj. Tate, oče Scotta in 
Garyja, sin Johna in Mary, roj.

| Rožnik, Miller, brat Rosemary
V Washington,, upajo, da bo kiltom. K. in Don-

konferenca v Ženevi pri
vedla do sporazuma med 
Arabci in Izraelom, kljub

Novi grobovi
i

Joan C. Toplovic
V sredo je umrla v Euclid 

General bolnišnici 82 let stara 
Joan C. Toplovic s 1050 E. 1671 
St., roj. Parciak, v Clevelandu 
preje poročena Sikler, žena Eu- 
gena, mati Jima Sikler-ja, stara 
mati Jima-in Toma, hčerka He
len, roj. Blazewski in pok. Jose
pha Parciak, sestra Helen Cata- 
xano in Rite Godlewski. Pogreb 
ho, iz Želetovega pogrebnega 
zavoda na E. 152 St. jutri, v so- 
aoto, ob 10.30 na pokopališče 
Vernih duš.

mm na
m

oslabitvi sedanje vlade Iz- mrtVaškem odru
raela.

WASHINGTON, D.C. - Raz
govori v Ženevi med Arabci in 
Izraelci so za enkrat omejeni na 
razgovore med vojaškimi za
stopniki Egipta in Izraela o od- 
maknitvi s sedanjih položajev 
na bojiščih ob Sueškem preko
pu. Po zadnjem srečanju obeh 
strani v sredo, ki je trajalo sko
raj tri ure, je bilo izdano poro
čilo, ki pravi, da so razgovori 
dosegli “važno stopnjo”. To naj 
bi pomenilo, da so se približali 
bistvu in da mora skoraj priti 
do nekega sporazuma. Nov se
stanek obeh strani je bil dolo
čen za danes.

V tukajšnjih vladnih krogih še 
v cino upajo, da bo konferenca 
uspešna, četudi je pri volitvah v 
Iziaelu vladna koalicija nekaj 
izgubila na račun desničarske o- 
pomcije, ki je proti vsakemu od
stopu kakega zasedenega dela 
“zgodovinske Palestine” Arab
cem. Vlada, je v težavah, ker tu
di ena izmed strank, ki vladno 
koalicijo sestavljajo, zavzema 
tako stališče. Kljub vsemu upa
jo, da bodo zmerni prevladali in 
da bo Izrael nadaljeval pogaja
nja z Arabci z “dobro voljo”.

Kako daleč misli vlada Izra
ela v novem položaju, bo držav
ni tajnik Kissinger skušal do
gnati danes na svojem sestanku 
z izraelskim obrambnim mini
strom Moshem Dayanom, ki je 
prišel sem na uradne razgovore. 
Poleg o političnih vprašanjih in 
o stališčih za konferenco v Že
nevi bo Dayan govoril tudi

alda L. Pogreb bo iz Zeloto
vega pogrebnega zavoda na E. 
-52 St. jutri v soboto, ob 9.30 
.a pokopališče Vernih duš. Na 

bo samo danes 
od 2. do 5. popoldne in od 7. do 
9. zvečer.

I,

mm mn© množite

Imenoval ga je za častnega
konzistdrialne ga svetnika 
ljubljanske nadškofije.

Predsednica, indijske vlade je 
poskušala pomiriti ljudsko 
razburjenje, pa se nato
pred jezno množico umak
nila.
BOMBAY, Ind. — Predsedni

ca vlade Indira Gandhi je bila 
navdušeno pozdravljena, ko je 
prišla govorit pred kakimi 300,- 
000 zbranimi ljudmi v Nagpur- 
ju, drugem naj večjem mestu dr
žave Msharaštra. Navdušeno se 
je tekom govora naglo uneslo in 
množica je začela kričati in pro
testirati proti naraščajočim ce
nam.

Indira Gandhi se je trudila 
položaj pojasniti in ljudi pomi
riti. Opominjala jih je, da cene 
rastejo tudi drugod, ne samo v 
Indiji ter da tega vprašanja ni 
mogoče kar čez. noč rešiti. Raz
burjenje je rastlo in iz množice i 
so začeli leteti proti govorniške
mu odru, kjc-r je bila Indira 
Gandhi, čevlji. Pred.no je bila 
ta zadeta, so jo njeni stražarji 
naglo odpeljali z odra in izpred 
oči množice.

Komaj je predsednica vlade 
odšla, je množica pritisnila na
prej med kriki “Dol s cenami!” 
Poročile ne pove, če je bilo pri* 
tem kaj ljudi ranjenih. Do iz-

Msgr. L. B. Baznik

CLEVELAND, O. — Ljub
ljanski nadškof Jožef Pogačnik 
je imenoval 11. decembra 1973 
monsignorja Alojzija Baznika, 
župnika v Thompsonu, Ohio, za 
častnega konzistorialnega svet
nika ljubljanske nadškofije za 
“zasluge za Slovenski zavod v 
Rimu”.

Msgr. L. B. Baznik nam je v 
zvezi s tem imenovanjem poslal 
v objavo sledeče pismo:

Moj dragi urednik!
S tem želim izraziti javno 

svojo najiskrenejšo hvaležnost 
prevzvišenemu Jožefu Pogačni
ku, ljubljanskemu nadškofu, za 
podelitev častnega naslova. kon
zistorialnega svetnika ljubljan
ske nadškofije. Te časti so de
ležni vsi, ki tako velikodušno 
podpirajo Slovenski zavod v Ri
mu; njim izrekam svojo naj
toplejšo osebno zahvalo.

Hvaležno so bila sprejeta tudi 
voščila škofa S. Leniča, msgr. 
Franca Vrhunca, škofi j skegu 

I tajnika, msgr. Jezernika iz Ri
ma in rev. Jožefa Falaža ter 
rev. Jošta Martelanca.

Proseč Božji blagoslov za vse 
v novem letu 1974 
ostajam iskreno Vaš v Kristusu 

msgr. Baznik

v ZSSR Llrh
WASHINGTON, D.C. — “Glas 

Amerike”, uradna radijska po
staj a ZDA, je pedala vsebino A.
Solženicinovega zadnjega dela j Gospodarsko razvite države bodo “nevarno krvavele pri 
“A rhinal a er Gniae” v ruski od- uvažanju dragega olja, za izvoznica olja pa bo ta kri

neuporabna voda”, je dejal ugledni gospodarski stro
kovnjak W. J. Levy. —-—-■——-——-^7^^--:--

Drža- *° ni za to dovolj razvito.

“Arhipelag Gulag” v ruski od- 
daji le v izvlečkih. Pri tem bo j 
ostala, če ne pride do kake spre-1 
memhe v sedanjih odnosih med 
ZDA in ZSSR ter če se Solženi- 
cinu kaj ne zgodi

BRUXELLES, Belg.
ve Evropske gospodarske skup- Pomislimo le, da bo Savdska 
nosti so močno prizadete z zad- Arabija letos dobila za svoje 

Drugačen je položaj ramo Lx-! njimi nepričakovanimi izredni- olje po sedanjih (novih) cenah 
berty’, glasa ‘Svobodne Evrope’, j mi povišanji cen olja. Njihovi 19 bilijonov dolarjev, med tem 
ki ga dejansko vzdržujejo tudi j'zq UVQZ olia bodo v le_ ko jih je lani le 3.1 bilijon, 
ZDA s svojimi podporami. Tajtošnjem Mu porastH na skupno Kuvajt 7.8 bilijonov napram 1.7 

V Sovietsko zvezo Doro- , .... , , , i.Hili-inna lani TroV R Rcddaja v Sovjetsko zvezo poro
čila iz svobodnega sveta. Obja
vil je, da bo Solženicinovo delo 
“Arhipelag Gulag” podal v ce
loti v nadaljevanjih.

Delo je vzbudilo silen vtis v 
svobodnem svetu, kjer se vsaj 
del liberalnih krogov še vedno 
navdušuje za Sovjetsko zvezo in 
njen državni in družabni red. 
Tega je Solženicin v svojem de
lu razkril kot nasilneža, ga ob
sodil in pozval h kaznovanju na
silnežev in množičnih morilcev 
v ZSSR v letih 1918-1958.

Uradna sovjetska novinarska 
služba TASS je Solženicina na
padla kot sovražnika sovjetske
ga reda in njegovo delo “Arhi
pelag Gulag” kot “neutemeljen 
napad na sovjetsko ljudstvo”.

lani,
pram 2 bilijonoma lani.

tanijo in druge članice Evrop 
Šved je bodo varčevali ske gospodarske skupnosti, 

toplo vodo V stanovanju! Združene države bodo soraz- 
LČCCNNCLM, .:. ;td. » Vod- \ merno ^ajmvnj prizadete, ca bo 

niki švedske energijske politike j do izdale kljub temu za uvoz

bilijonov dolarjev, kar je o- j bilijona lani, Irak 5.8 bilijonov 
gromna vsota, posebno če po- naPiam P°1 bilijona lani, Iran 
mislimo, da so leta 1972 izdale biljonov napram 2.5 bilijo- 
za olje “le” 11 bilijonov. Nove i nom lan b Libija 7 bilijonov na- 
cene bodo spravile v nered pla-; pram 1-6 bilijona lani, Nigerija 
čilne bilance skoraj vseh indu- 6.8 bilijonov napram 1.2 bihjo- 
strijsko razvitih držav. lani, Venezuela 10 nilijonov na-

Posebno hudo prizadeta bo 
poleg Evrop ske gospodarske 
skupnosti Japonska. Računajo, 
da bo plačala za olje v letu 1974 
17 bilijonov dolarjev, ko jih je 
1. 1972 le 3.6 bilijonov.

Zahodna Nemčija bo poveča
ne stroške morda zmogla, ker je 
imela lani v zunanji plačilni 
bilanci prebitek 11 bilijonov do
larjev. Toda tudi ona bo v ne
ugodnem položaju. Se veliko 
težje bo za Francijo, Veliko Bri

Zadnje vesti

fucuii c j. rvv, |

so odločili, da bodo v stanovanj- j ol3a do 20 biiijonav’ med tem ko 
štab, zgradbah ukinili toplo vo- j 80 ^am *e *-5 bilijonov. Seveda 
do za po večkrat “7 dni”. Usta-I 0uS,toja upanje, da bo mogoče

! porabo olja in njegovih izdel- 
Za to se bodo 

morale zavzeti vse industrijsko

Iz Clevelanda 
in okolice

Iz bolnišnice—
Poznana Mrs. Jennie Fonda, 

23101 Chardon Rd., se je vrnila 
iz bolnišnice in se zahvaljuje 
sorodnikom in prijateljem za 
obiske, darila, kartice, še prav 
posebno pa za molitve, katerih 
je bila deležna tekom bolezni. 
Sedaj se boljše počuti in si želi 
obiskov na domu.

Seja—
Podružnica št. 14 ima redno 

sejo v torek ob 2. popoldne v 
SDD na Waterloo Road. Članice 
so vabljene, da pridejo in po
ravnajo asesment.

Klub slovenskih upokojencev 
za Waterloo Road okrožje ima 
sejo v torek, 8. januarja, ob 1.30 
popoldne v SDD. J. Collins, 
upravnik Euclid General bolniš
nice bo kazal slike, ki jih je 
lani posnel v Jugoslaviji.

Skupno obhajilo in letna seja—
Oltarno društvo pri Mariji 

Vnebovzeti ima v nedeljo pri 
osmi sv. maši skupno sv. obha
jilo, popoldne ob 1.30 pa letno 
sejo in božičnico.

Sestanek—
Dramatsko društvo Lilija ima 

v ponedeljek ob 8. zvečer svoj 
redni mesečni sestanek v običaj
nih prostorih.
Zndušnica—

V torek ob 8. zjutraj bo v 
cerkvi sv. Vida sv. maša za pok. 
Tonija Krampla ob 17. obletnici

vitev oskrbe s toplo vedo za ne
kaj dni ni uspešna, ker je treba kcv zmanjšati 
nato za gretje vede porabiti več moraIe zavzet 
energije. Uspešna je prekinitev razvite države in če le mogoče
oskrbe za več dni.

Jv a švedskem so danes začeli 
z omejevanjem električne ener
gije. Omejitev je obvezna in za- zni"n3a’ aa z n“VjJan.h 
deva vso deželo. koncu skodu^° tudlDl.---------p---

Gospodarsko razviti svet no
vih cen za olje enostavno ne bo 
zmogel, ne da bi zašel v nevar-

sjDorazumu in sodelovanju, 
kajti to je edina pot, ki utegne 
izvoznice olja pripraviti do spo
znanja, da z navijanjem cen na

same se-

predstavniki Pentagona o orož- £redov 3e P1^0 med tem v kra
ju, ki bi ga Izrael rad dobil v 
ZDA v okviru od Kongresa odo
brenih kreditov.

Za en bilijon dolarjev orožja 
je Izrael dobil iz ZDA v času 
oktobrske vojne in v tednih ne
posredno po njej. Na razpolago 
je torej le še 1.2 bilijona. ZDA 
se z novimi dobavami ne bo mu
dilo, dokler ne bedo boljše mo-, 
gle presoditi, kaj morejo priča
kovati od konference v Ženevi.

Sovjeti ja prijema Kino 
zaradi popuščanja 

Tajvanu
Moe-KVA, ZSSR. — Sovjet

sko / sopisje napada Kitajsko, 
ker da je popusti!a v vprašanju 
Tajvana in se ne žene več tako 
za njegovo “osvoboditev”. Ki
tajsko dolži, da so je odločila za 
to v upanju, da bo to služilo iz
boljšanju njenih odnosov z 
ZDA.

Očitno sr vo~Vki ZPGR ved
no bolj neugodno počutijo, ko 
vidijo, da so odnosi mrd Kitaj
sko in ZDA dobri v času, ko se 
njihovi z ZDA klabšajo in po
staja bodočnost p o m i rjevanja 
med ZDA in ZSSR vedno bolj 
negotova.

Dnevni čas bodo uvedli 
tudi v Hong Kongu

HONG KONG. — Vlada se je nost gospodarskega poloma, dr- 
odločila uvesti s prihodnjo ne- žave izvoznice olja od tega ne 
deljo dnevni čas kot del na- morejo imeti koristi, kot je po- 
črta za varčevanje z energijo, udaril sam iranski šah Reza Pa- 
Računajo, da bo z njegovo u- hlevi. Denar, ki ga bodo debile 
■/edbo mogoče zmanjšati upora- za olje, ne morejo koristno vlo- 
bo eletrične struje za 15-20%. žiti v lastno gospodarstvo, ker

L rernenski prerok
'COLDER

Oblačno 
tura okoli

z naj višjo tempera- 
27 F (-3 C).

ju Wani Town, 300 milj severo
zahodno od tu, pri čemer je po-1 
lici j a streljala in je bilo 6 oseb 
mrtvih, vsaj toliko pa ranjenih.

---------o--------- |
Baskovski skrajneži 

se jezijo na Pariz
PARIZ, Fr. — Predstavniki 

baskovskih nacionalistov so tu 
obdolžili francosko vlado, da se 
je “spet enkrat podala pritisku 
Madrida”, ko je 6 baskovskih 
nacionalistov pregnala iz južne 
Francije v severno, da bi ne 

; mogli rovariti preko meje v 
Španiji.

Baskovski krogi trdijo, da ni 
nereden od pregnane skupine 
član gverilske skupine, ki je iz
vedla atentat na bivšega pred- kot je izjavil Abdul Rahman, 
sodnika španske vlade Carrera poglavar Malezije, ki je tajnik 
Blanca. islamske konference.

Islamski posvet 
v Lahore pripravljajo
DJAKARTA, Indonez. — Do

slej se je že 22 islamskih držav 
javilo k udeležbi konference 
islamskih držav o položaju na 
Srednjem vhodu v Lahoreju v 
Pakistanu 22. februarja 1974,

SAN CLEMENTE, Kalif. —
Predsednik Nixon je včeraj 
podpisal zakonski predlog o 
povišanju pokojnin za Social 
Security. Povišane bodo za 
7% z marcem in .za 4% z ju
nijem. Za kritje tega poviša
nja je zvišana vsota zaslužka, 
od katerega se plačujejo pris
pevki za SS, na $13,200 letno.
Do konca leta 1973 je znašala 
le $10,800! Najmanjša pokoj
nina SS z julijem 1974 bo 
$93.80 za posameznika, $148.- 
80 za zaKonski par, naj vi 4 a 
pa $304 za posameznika in 
45S za zakonski par.

LOS ANGELES, Kalif. — Avto- {smrti, 
prevozniki grozijo z novo za- j ______0______

„TVf’ *!,” bido “m Spremembe v kitajskem
rov do 31. januarja. j VOJaskem poveljstvu

WASHINGTON, D.C. — W. B. L L ON G KONG. - Kitajsko
Saxbe, ki bo danes zaprisežen ko™tlc™ vodstvo je zame- 
kot novi pravosodni tajnik, je fVSn*e ,8 od 11 v<>ja-
dejal, da ni za odstranitev vse Med omenjanimi
politike iz tega tajništva, ker St?, tUdl dva nalbol3 znana vo
da “je to način, kot je ta de- vodmka, c-sna Politbiro-
žela vodena”. Dejal je, da ]a’ katenh eden 3e bd skoro 20
odobrava imenovanje zveznih Iet p0VeIjmk okrožJa v Nankin- 

• » — - gu, drugi pa v Mandžuriji.
Zamenjava kaže, kot trdijo tu, 

da hoče Komunistična stranka
SAN CLEMENTE, Kalif. — Dr- zrnanJšati m°č vojaških vodni- 

žavni tajnik H. Kissinger je kw m zagotoviti svojo premoč, 
včeraj na tiskovni konferenci Zn‘n 3^ Maov izrek, da mora 
objavil, da se ho predsednik ve“no Komunistična partija go- 
Nixon osebno prihodnji teden Fu^ki in ne puška Ko-
zavzel za razgovore med dr- fnunLtični partiji.
žavami, ki olje prodajajo, in > --------- °---------
državami, ki olje kupujejo, za Pdjaki bodo dobivali 
sporazum, ki naj olajša seda- olje po Starih Cenah 
njo . krizo energije. Državni VARŠAVA, Polj. — Vladni 
tajnik je odkrito svaril, da bo viri trdijo, da ima poljska vlada 
prišlo do svetovne gospodar- zagotovilo vlade Sovjetske zve- 
ske krize, če ne bo možno ze, da bo Poljska debila v letu 
doseči kakega dogovora, ki 1974 “obilje olja” po sedanjih

cenah.

sodnikov, javnih tožilcev in 
maršalov na temelju politič
nih priporočil in nagrad.

naj to prepreči.
WASHINGTON, D.C. — Vodnik 

urada za energijo W. Simon 
je včeraj objavil, da je dose
gel sporazum z neodvisnimi 
prodajalci in z oljnimi druž
bami o omejitvi prodaje gaso-

RESEN IN POZOREN — Dr. Arthur Burns, načelnik Fe
deral Reserve Board, zgleda resen in pozoren, ko preudarja 
o položaju ameriškega gospodarstva in dolarja ob vstopu v 
novo leto.

Abraham D. Beame 
župan New Yorka

NEW YORK, N Y. — Z No-
___________vim letom je prevzel upravo

lina na 10 galonov na enkrat ™esta New Yorka demokratski 
vsakemu posameznemu vozni- župan Abraham D. Beame. Iz- 
ku. Ker je pod nekakim nad- v°lJen v novembru je Beame 
zorom teh komaj dobra polo- 164. župan naj večjega mesta v 
vica vseh gasolinskih postaj, EDA.
je še vedno vprašanje, kaj ---------------------- ---------- -
bodo storili lastniki in obra
tovale! postaj, ki so neodvisne.

PHNOM PENH, Kamb. — Rde
či so z raketami, ki so jih pog
nali na mesto v sredo, ubili 
8 oseb, 37 pa jih ranili. S opre- 
straševalnimi napadi na me
sto so začeli pred 12 dnevi in 
so od tedaj pokončali 22 oseb, 
61 pa jih ranili.

KAIRO, Egipt. — Arabski boj- 
kotni urad tu zahteva od Fia
ta, da odstavi glavnega ured
nika znanega lista La stampa,

ki je last te avtomobilske 
družbe. Urednik Arrigo Levi 
je jud in se je zameril Arab
cem, ki ga proglašajo za sio
nista.

MADRID, Šp. — Novi predsed
nik vlade Arias je odpustil iz 
španske vlade vse pripadnike 
katoliške skupine Opus Dei in 
jih nadomestil s pristaši Fa
lange. To naj bi pomenilo 
povratek vlade in režima k 
trši pesti in večji avtoritar
nosti.
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M v BV , se je prestrašila, zbežala in se ni več prikazala. Jaz pa sem/HiEStiSllJI ji pustil za napitnino na mizi lep avstrijski kovanec za de-
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John in Josephine Trček

CLEVELAND, O. — V nede
ljo, 30. decembra 1973, sta praz-

m keglja

Spomini stars 
učiteljice

JOLIET, 111. — Ko sem bila v 
nedeljo, 13. majnika, v Lemon tu 
pri Šmarnic ali, sem videla, da so 
ljudje hiteli v Romarski dom k 
materinski proslavi. Že sem ho
tela tudi jaz pohiteti tja, pa me 
je spomin na pretekle proslave 
iz dobe mojega učiteljevanja 
preveč spomnil na ta praznova
nja in ko me je nekoč dobra go
spa Sonja Kregar jeva vzpodbu
dila, naj objavim kako stvar, 
sem se spomnila na materinske

ka. če bodo otroci zvedeli, da 
greste, me bodo prišle matere 
prosit, naj Vas zadržim, ker Vas 
imajo radi. Še enkrat smo ime
li skupen nastop vse tržaške slo
venske šole na Skednju. Nasto
pali so naši šentjakobski otroci 
in več okoliških šol.

Ob sklepu so me poklicali na 
oder in dobila sem lep šopek 
rdečih nageljnov ter čestitke. 
Ko sem odhajala iz Trsta, je 
prišel g. ravnatelj na kolodvor 
in naše slovenske učiteljice. 
Pred odhodom sem šla še en
krat v Skedenj in se zahvalila 
msgr. Ukmarju za vse duhovne

dneve, ki sem jih praznovala na' dobrote. Rekel je: Žal mi je, da 
svojih učiteljskih mestih. Zlasti odhajate, veliko dobrega ste sto- 
mi je v spominu materinski dan j rili pri Sv. Jakobu in pogrešali 
v Dol. Logatcu pred zadnjo sve- Vas (bodo.

CLEVELAND, O. — V nede
ljo, 23. decembra, smo zadnji
krat kegljali v letu 1973. Igre so 
bile povprečne, kegljači so se že 
v mislih pripravljali na prazno-

Zgodilo se je, da se je neko podjetje odločilo zgraditi 
novo cesto v vasi, kjer sta živela Don Camilo in župan Pe- 
pone. Da bi se zasigurali, da delavci ne bodo štrajkali, so 
obljubili, da bo dobil župan Pepone, ki je bil po poklicu
avtomehanik, lastno bencinsko črpalko. Pepone je bil za- j novala 50-letnico srečnega za
dovoljen, sklical je zborovanje komunistov, jim razložil, da ; konskega življenja poznana | 
je nova cesta v interesu delavskega razreda in svetovne re- ' John in Josephine Trček z 1140, Slapnik Fl. : Štiri punčke 
volucije in zagrozil vsakomur, ki bi utegnil organizirati E. 176 St. j J. Žnidaršič je kegljal
štrajk.

Toda pri gradnji ceste so morali delavci podreti zid o-______
koli nekega vrta. Podrli so že večino zidu, razen tistega de- j dne zahvalna zlat oporočna ma
la, kjer je bila v zidu majhna kapelica s sliko Matere bož- ga, nato pa je bi>l ob enih popel
je. Drug za drugim so delavci odklonili, da bi udarili po zi-'

tovno vojno. Dekleta Dekliške
ga krožka so igrala igro “Mati”. 
Med proslavo je bil govor o ma-! 
teri. Prišli so celo vojaki, ker je 
bila posadka v Dol. Logatcu in J 
neki častnik mi je čestital in re
kel, da take so naše matere.

Najbolj pa se spomnim na 
šolo pri Sv. Jakobu v Trstu. Te 
otroke imam res v lepem spo
minu. Bili so navdušeni Sloven-

vanje Novega leta. Asi so misli-ci; ravnatelj šole pa je bil g. Žu
li, da bodo zgubili vseh sedem; bel j, za vse lepo in dobro vnet 
točk, ker so prvo igro zgubili za j mož. Na Šoli so bile naše sloven- 
nekako 120 kegljev. Rezultati j ske učiteljice — ga. Polakova s 
kegljanja so bili: j hčerko Vero,. Ivanka Cegnar j e-

V cerkvi Marije Vnebovzete' 
na Holmes Avenue je bila opol-

du, kjer je bila Marijina podoba. Končno so sklenili, Pepo
ne naj to naredi, on je predsednik komunistične stranke, kamor so bili povabljeni vsi

dne sprejem gostov v Sloven
skem domu na Holmes Avenue,

so-
j redniki in prijatelji. Postreženi 
I so bili z okusnim, prazničnim 
| kosilom, za prijetno zabavo pa 
| je igral orkester njunega sina 
! Al Terčka vesele in poskočne 1 
melodije.

j Slavljenca sta se poročila 30. 
decembra 1923 v cerkvi Marij e 1 

■ Vnebovzete'1 na Holmes Avenue.;

on tudi pravi, da ni Boga. Oglasili so se torej pri njem in 
Pepone je obljubil, da bo to takoj naredil.

Ko je pristopil k zidu in dvignil kladivo, se mu je po
vesila roka, imel je občutek, da bo udaril Mater božjo. O- 
brnil se je proti delavcem: “Na vse zadnje ni to moje delo, 
naj župnik razbija svete podobe.’’ Stopil je v župnišče in 
razložil župniku vso zadevo in dodal: “Jaz vas še tudi ni 
sem nikoli prosil, da bi udarili Stalina po glavi.” “Kar pri
pelji ga sem,” je dodal Don Camilo, “z veseljem ga bom tre- 
ščil po betici." Toda med tem so prišli delavci in rešili žup-' p^“"e'tedtoji‘leioSjm 
mka in zupilna zadrege, zid se je namreč med tem sesul; župnik č g w Hribar Imata 
sam o se e. ^ hčerko Josephine Zaman v Ra-

^ . ... ^ , leigh, North Carolina, katera
Tista leta po vojni je Guareschi izdajal v Rimu burno- ima tri hčerke in sina A1 Ter.

ristični list Merlo Giallo. Spominjam se, kako so tiste čase ’
komunisti pisali po zidovih in plotih svoja gesla, kaj je ko
munizem naredil za delavce, pa še za tega in onega in za 
vse ljudi. Takrat je Guareschi v svojem listu Merlo Giallo 
objavil sliko ženske s tremi prsmi in pod sliko napisal:
“Poglejte, kaj je komunizem naredil za ruske žene!”

“Končno je Guareschi začel iti na živce samemu vodi
telju komunistične partije, sicer dokaj umirjenemu Togli- 
atiju. Guareschi je slavil veliko zmago, ko ga je na nekem 
zborovanju Togliatti, vodja Komunistične partije, javno 0- 
psoval. Bil sem že v Ameriki, ko je Guareschi umrl. Takrat 
je bil že bogat mož, toda ohranil je vse do konca ljubezen 
do življenja, ki Italijane še posebej odlikuje.

Namesto, da bi se vdal lagodnemu življenju, si je ku
pil majhno kavarno, eno tistih tipičnih Cafe Espresso, kjer 
se je še nadalje srečeval z ljudmi, ki jih je s tolikšnim ve
seljem opisoval v svojih knjigah. Vsako jutro je pred odho
dom na delo, na kolenih opravil jutranjo molitev. Nekega
dne je njegov Cafe Espresso ostal zaprt. Kot po navadi je ° j. ™ 81 zgradila hisona 1140 E. 
tisto jutro Guareschi pokleknil k svoji postelji in molil ju- 76 St' 
tranjo molitev. Med molitvijo ga je zadela kap.

Iz njegovega romana o Don Camilu in o njegovem ko
munističnem županu so končno nastale štiri knjige. Danes 
se še posebej spominjam ene izmed številnih zgodb. V vasi, 
kjer sta živela Rupnik Don Camilo in komunistični župan

7-0 
524-

serijo za Slapnik Fl., Jr. 
Ravbarji : Nevarni 5—2

M. Perčič je imel 546-serijo, 
Marija Tominc 170-igro.

Gobe : Kosmati 5—2
Vsi so kegljali povprečno.

Us : Lisice 5—2
Tom Sejnowski je igral 506- 
serijo, F. Praznik 191-igro. 

Spretne žabe : Žandarji 5—2 
Spretnim žabam je pomagal 
do zmage Lou Kuhar s svojo 
457-serijo.

Asi : številka 2 4—3
V tej igri ni bilo nobenega po
sebno > dobrega kegljača.
Stanje je:

cek na Nottingham Rd., ki je 
poznan vodja svojega orkestra, 
in kateri ima pet sinov in eno 
hčerko. Pri zlatoporočni maši so j 
ministrirali njuni vnuki, kar je 
bilo zelo ganljivo.

John in Josephine Trček sta' 
oba rojena v Rovtah pri Logat
cu. John je prišel v Ameriko 
leta 1920, Josephine pa 1. 1923. 
Deset let sta imela trgovino na' 
Holmes Avenue, nato deset let 
gostilno v novem poslopju, Gal- ] 
ety Bar Inc., na Waterloo Road.1 
Ker so zaradi gradnje veleceste

Moštvo Dobili Zgubili
1. Us 56 21
2. številka 2 48 29
3. Lisice 44 33
4. Asi 44 33
5. Slapnik, FL, Jr. 44 33
6. Spretne žabe 42 35
7. Kosmati 36 41
8. Ravbarji 36 41
9. Žandarji 35 42

10. Nevarni 33 44
11. Štiri punčke 23 55
12. Gobe 21 56

Za tretje mesto se bodo borila 
kar tri moštva. To bo zanimivo. 

*
Moško odbojkaško moštvo si 

je izvolilo za novega vodjo Jo
to poslopje leta 1960 podrli, sta žeta Koširja, ki je nasledil Fran- 
John in Josephine odšla v po- ka Tominca. Želimo mu veliko

uspeha v tej in vseh bodočih se
zonah! Vsak torek vneto vadijo 
v St. Clair Recreation Centru, 
včasih pa gredo kam gostovat, 
da se navadijo igrati tudi proti 
drugim moštvom: V cdbojka- 
škem moštvu je trenutno 8

Zlatoporočenec je bil vedno 
zelo delaven ne samo v lastnem 
podjetju, pač pa tudi na dru
štvenem polju. Od leta 1923 do 
leta 1932 je bil tajnik Sloven-

Pepone, so imeli eno samo javno uro in to na stolpu farne i Sltega doma na Holmes Ave., igra cev in sicer: Jože Košir, Ja- 
cerkve. Toda župan Pepone in njegovi komunisti so dejali, i enako tudi tajnik društva Kras ^ez in Mario Žakelj, Lojze Lon- 
da se to ne spodobi, da bi ljudje hodili gledat na farno uro. jšt' 8 s^z ter tainik dramatske- car> Milan in Frank Rihtar, Ja- 
ZatO SO sklenili, da Si mora občina kupiti svojo uro, na ka- ! ga. društva Lilija in Čitalnice. nez Ambrožič in Marjan Perčič, 
tero bodo hodili gledat komunisti. In tako se je tudi zgodi- j Tajništvo je opustil 1. 1942, ker Tudi ženska skupina se pridno 
lo. Odkritje nove ure, ki so jo namestili v stolpu občinske jsta bila oba z zeno preveč zapo- vadi V5ak° sredo pod veščo roko 
hiše, je bila ena sama velika slovesnost v slavo komunizma | alena 2 gostilno Gaiety Bar Inc. M^ana Rihtarja, 
in Sovjetske zveze, kjer župan Pepone sam nikakor ne bijJe pa John še vedno tajnik *
hotel živeti. Končno so med silnim navdušenjem komuni- j Kluba slovenskih upokojencev Smučarska klinika se bo pri- 
stov odkrili novo komunistično uro. j na Holmes Ave. j Čela prihodnjo nedeljo, 6. janu-

Toda v tem trenutku se je na trgu pred občinsko hišo ! 0ba’ John in Josephine Trček, arJa- Vsem, ki smo jih imeli na 
pojavil Don Camilo. Iz žepa je potegnil svojo uro, obrnil Sta ljubezniva in dobrohotna, seznamu, smo poslali pisma, 
se je proti množici in mirno rekel: “Vaša ura je dve minu- Svojo dobro voljo, veselo razpo- Kdor se nam še hoče pridružiti, 
ti zadaj.” V trenutku se je množica razdelila na dva tabora, ! Oženje prinašata in podarjata naj pride v Mt. Chalet to nede- 
ali je komunistična ura res dve minuti zadaj ali ne. Nehote |tudi sv°jim prijateljem in znan- b° ob 9. uri zjutraj, 
je Don Camilo načel tisto usodno vprašanje, ki danes loči ce™" Zato naj se zdrava in ko- j *
duhove, ne samo v svobodnem svetu, pač pa še bolj za že- rajzna še dolgo veselita skup- ’ SSK pripravja “Zimski ve-
lezno zaveso. “Ali lahko komunizem še kaj nudi svetu se
daj, stopetindvajset let po komunističnem manifestu?” 
“Ali je res tisto, kar je zapisal slavni francoski filozof Šari
ti e, da Karl Marx ni bil marksist.

Pred nekaj leti sem se nekaj časa mudil v Salzburgu. 
V moji restavraciji je stregla neka Bosanka. Povedala mi 
je, da je študentka. Vprašal sem jo, kaj študira. Odgovori
la mi je: “Študiram marksizam — leninizarn, a sada radim 
ovdje u Austriji, da nešto zaradim.”

Nisem se mogel premagati, pozabil sem vsa pravila 
lepega vedenja in se temu klasičnemu odgovoru veselo na-

nega življenja! 
ke!

Iskrene čestit- cer”, ki bo v soboto, 12. januar- 
i ja ob pol osmih zvečer v dvora- 

A. D. | ni Slovenskega doma na Hol-
■0--------- j mes Ave. Vstopnina za večerjo

Hitro branje jin ples je samo $4. Vstopnice so
LOS ANGELES, Kalif. — Po-'že naprodaj; pridno segajte po 

vprečen odrasli človek, vajen njih! Zlasti vabimo na ta večer 
branja, prebere nekako 250 be- nečlane kluba, to je splošno jav- 
sed v minuti. Hitri bralci so spo- nest. Naj z obiskom te priredit- 
sobni prebrati tudi 700 in več ve SŠK materialno podpre naše 
besedi v minuti. Seveda to ni napore, 

smejal. Dekle se je v trenutku zavedlo. Ker me ni poznala, skrbno branje. i, Miro

va, ga. Fani Ferenčakova in 
naj mlajša Sonja Kregar jeva. Bi
le so pridne kot čebelice. Poleg 
teh so bile še Tržaeanke-SIo- 
venke, ki so se trudile, da bi v 
pridnosti ne zaostajale. Ravna
telj je predlagal, da bi imeli na 
šoli petje. Ustanovili smo pev
ski zbor. Igral nam je učitelj 
Križman, navdušen za glasbo. 
Vsak mesec smo imeli nastop 
na slovenski radijski oddaji. Na
vadno je napovedovala ga. Če- 
kutova, ravnatelj Šubelj je bil 
prisoten in otroci so bili pri vsa
kem nastopu zelo mirni in sreč
ni. Pri radijskih nastopih sta 
bila običajno navzoča tudi inže
nir Krdgaf - in prpiesor Peter
lin.

Za Prešernovo proslavo je u- 
vedla poslušalce Helena Košu
to va, pozneje je študirala na u- 
niverzi in postala profesorica. 
Spomladi smo začeli s pesmijo: 
Že kopneva breg, že izginja 
sneg, v logu kos žgoli, ženki 
govori. Na Božič pa smo se pri
pravljali z uprizoritvijo “Slo
venski ibožič”. To prireditev smo 
ponovili v Via Risorto, kjer so 
igrale Slovenke in so nam od
stopile dvorano.

Na naših slovenskih sporedih 
je nastopala mladina šentjakob
ske- šole z deklamacijami in pet
jem. Mladi Kregarjev Simon je 
prav korajžno podal svojo de
klamacijo, g. Križman, i učitelj 
na šentjakobski šoli, je igral na 
harmoniju, jaz pa sem priprav
ljala pevce za nastop. Ob vseh: 
nastopih sem se spominjala svo
jih dobrih otrok v Gor. Logatcu-' 
in želela, da bi nas slišali. f

Spomini se mi vzbujajo na 
moje govore učiteljstvu na Tr
žaškem ozemlju, o pouku slo
venščine, o naših nalogah. Lepo 
je bile, ko je predavala ga. Po
lakova o nazornem nauku, pro
fesor Gorše pa o risanju. Ob 
sklepu predavanj mi je rekel 
ravnatelj šubelj: Veste, z dr. 
Kacinom -sva poslušala Vaše pre
davanje pred vrati, da Vas ne bi 
motila, in oba sva bila zelo za
dovoljna.

Zadnji radijski nastop je bila 
skladba “Čudežna ptička”. Do
bila sem jo od profesorja Osane, 
ki jo je skomponiral. Povedati 
pa moram, da sem dva dni pred 
nastopom zbolela in mislila sem, 
da ne bom mogla nastopiti. Pa 
je prišel inž. Kregar in mi re
kel: Vse imamo že pripravljeno, 
morda boste pa le zmogli, jaz 
bom pa po vsaki pesmi prinesel 
pručko, da boste sedli in počili. 
In tako je tudi bilo.

Ravnatelj šubelj je bil kot 
skrben oče. Opazoval je mladi
no in jo je bil zelo vesel. Ko 
sem odhajala iz Trsta, mi je re
kel: Ne povejte otrokom, da odi
dete, učite do zadnjega trenut

ki kako jih jaz pogrešam, vse, 
vse! Tebe, ljuba Sonja, ki si mi 
bila tako blizu, Tebe, Simon, ki 
si zdaj očka in vem, da se še 
vedno rad spominjaš na Trst, na 
nas vse, ki smo Te imeli radi, 
saj si nam risal tako lepo in 
Tvoja risba z lastovicami je 
“rajžala” od razreda do razreda.

Ko sem bila že v Ameriki, mi 
je pisal ravnatelj Šubelj: Pogre
šamo našega slavčka, veliko le
pega ste naučili naše otroke.

K sklepu naj še povem o ro
manju na Sveto goro. Moj ne
čak Pavle, prof. Beličič, Gorše 
in jaz smo šli v Gorico, da se 
povzpnemo na Sv. goro. Gospod 
Gorše se je skesal, ibil je le pri 
maši v Gorici, trije pa smo šli 
dalje. Lepo jutro in lepa pot. 
Prof. Beličič je s ptički žvižgal, 
vsakega je znal oponašati. Na 
Sveti gori smo občudovali oko
lico. Prvič sem videla lepo Sočo. 
Popoldne smo se vrnili v Trst. 
Na povratku sem prosila prof. 
Beličiča, da bi napisal kratko 
igrico. On je takrat čakal na 
svoje otroke, da bi jih dobil v 
Trst. Res je napisal o romanju 
na Sveto goro, kako se otroci 
med seboj pogovarjajo. Spomi
njam se na Grbavčka, iz njega 
so se hoteli norčevati, vsi pa so 
hrepeneli, da bi prišli k očku in 
nazadnje je zazvonil zvon na 
Sveti gori in skupna molitev s 
petjem se je razlegala na ro
marski poti. Spominjam se, da 
smo igrico igrali v Trstu in ko 
sem prišla v Minnesoto, smo j.o 
ponovili v Pinevillu. Navzoč je 
bil takrat tudi pokojni p. Odilo, 
kateremu je bila igrica prav 
všeč.

Tudi v Ameriki sem učila slo
venske otroke na Gi-lbertu, kjer 
smo nekega večera imeli v svoji 
sredi našega mučeniškega škofa 
Rožmana. Zapeli smo mu pesmi 
Tam, kjer teče bistra Žila in 
Gor čez izaro. Sedel je sredi med 
otroci, se pogovarjal z njimi in' 
odgovarjal na njih vprašanja, 
rakrat je bil na Gilbertu sv. mi
sijon in župnik Schweiger me je 
prosil, če bi tiste dni hotela ku
hati zjutraj in opoldne, da bi 
g. škof jedel bolj po domače. Le
pe spomine imam na tiste dni. 
Vsak dan po kosilu je: šel g. škof 
v cerkev. Rekla sem mu, naj bi 
šel počivat, pa mi je odgovoril: 
Moram obiskat svojega Prijate
lja v tabernaklju, ko je tako 
sam. Vedno grem rada v Le
ni ont, da obiščem škofov grob, 
mu potožim svoje težave in ga 
prosim pomoči, ki jo vedno ču
tim.

Mladini, ki sem jo vzgajala 
doma, na Tržaškem in v Ame
riki, kličem: Bog vas živi in daj, 
da se nekoč snidemo v nebesih. 
Vaša učiteljica

Lojzka Verbič

Laird bo pomagal v 
kampanji Rockefellerju

NEW YORK, N.Y. — Melvin 
R. Laird, ki bo s 1. februarjem 
zapustil svoje mesto v Beli hiši 
kot svetovalec predsednika Ni- 
xona za domače zadeve, utegne 
postati vodnik kampanje N. A. 
Rockefellerja za pridobitev re
publikanskega p r e dsedniškega 
imenovanja v letu 1976.

V Rockefellerjevi okolici sma
trajo M. R. Lairda za enega naj
boljših republikanskih politič
nih strategov.

Mrs. Anton Novak, Cleveland, 
O., je dodala $2, ko je obnovila
naročnino. Hvala!

*

Frank Kuhelj, Cleveland, O., 
je daroval $2, ki je obnovil na
ročnino. Hvala!

*

Joseph Koren, Euclid, O., je 
dodal $1, ko je obnovil naroč
nino. Hvala!

*
Matt Flajnik, Canon City, Co

lorado, je dodal $2, ko je obno
vil naročnino Hvala!

*

Thomas Sfiligoj, M.D., Avon 
Lake, O., je dodal $7, ko je ob
novil naročnino. Hvala!

*
Louis Shager, Brooklyn, N.Y., 

je dodal $2, ko je obnovil naroč
nino. Hvala!

*

Florian Markun, Joliet, 111., je 
dodal $2, ko je obnovil naročni
no. Hvala!

*
Mrs. Anna Zadnik, Cleveland, 

O., je dodala $2, ko je obnovila 
naročnino. Hvala!

9
Joseph Modic, Euclid, O., je 

dodal $2, ko je obnovil naročni
no. Hvala!

*

Martin Cermely, Rocky River, 
O., je dodal $2, ko je obnovil 
naročnino. Hvala!

Frank Rozina, Milwaukee, 
Wis., je dodal $2, ko je obnovil 
naročnino. Hvala!

*

Mrs. Joseph Pirmon, Johnson- 
burg, Pa., je dodala $2, ko je ob
novila naročnino. Hvala!

*

Mike Buckovic, Cleveland 
Hts., O., je dodal $2, ko je ob
novil naročnino. Hvala!

*

Frank Bubnich, Waukegan, 
111., je dodal $2, ko je obnovil 
naročnino. Hvala!

Joseph Podržaj, Euclid, O., 
je dodal $2, ko je obnovil naroč
nino. Hvala!

S

V a lent ine Pfeifer, Jackson 
Hts., N.Y., je dodal $1, ko je ob
novil naročnino. Hvala!

*

Mr. in Mrs. E. Markovič, We
ston, Ont., je dodal $2, ko je 
obnovil naročnino. Hvala!

*

Joe Cekada, Euclid, O., je do
dal $2, ko je obnovil naročnino. 
Hvala!

*

Lojze Bajc, Cleveland, O., je 
dodal $2, ko je obnovil naroč
nino. Hvala!

*
Prof. Joseph Velikonja, Bel

levue, Wash., je dodal $2, ko je 
obnovil naročnino. Hvala!

*

Joseph A. Ray, Porter, Ind., 
je dodal $2, ko je obnovil naroč
nino. Hvala!

*
Frank Černivec, Madison, O., 

je dodal $2, ko je obnovil naroč
nino. Hvala!

*

Frank Perper, N. Madison, 
O., je dodal $2, ko je obnovil na
ročnino. Hvala!

*
Joseph Trebeč, Cleveland, O., 

je dodal $2, ko je obnovil naroč
nino. Hvala!

*

Vsem darovalcem v tiskovni 
sklad res iskren Bog plačaj! V 
današnjih dneh je izdajanje li
sta težko delo, ki ga je mogoče 
uspešno vršiti le z veliko po
žrtvovalnostjo sodelavcev lista 
ter z razumevanjem in podporo 
naročnikov in prijateljev lista. 
Darovi v “Tiskovni sklad” po
magajo kriti naraščajoče stro
ške, pa so tudi močna in očitna 
moralna podpora vsem, ki se za 
list žrtvujejo kot sodelavci in 
dopisniki. Vsem topla zahvala!
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MISIJONSKA SREČANJA IN POMENKI

188. Pionir o. Poderžaj — MZA Vas pričakuje.
Po 44 letih napornega pionir- 

jenja v Indiji, bo v aprilu, takoj 
po Veliki noči, prišel med nas v 
ZD o. Stanko Poderžaj.

30. nov. dodaja naš, bengalski 
misijonar meni, k svojemu bo
žičnemu pismu za svoje dobrot
nike posebej te-le misli: “Grem 
izpreči za nekaj mesecev. Živci 
mi po 44 letih misijonskega živ
ljenja že skačejo in utrujenost 
me muči, pa nameravam preko 
USA v Slovenijo, da obiščem 
sorodnike in druge. Ni to name
ravan propagandni obisk (v 
1974 bom imel 70 let), temveč 
da se pri razgledovanju odpoči
jem in se osebno zahvalim ne
katerim dobrotnikom. Rad bi 
Vas vprašal, kje naj se zglasim, 
da dobim za dan, dva prenoči
šče in hrano, da ne bom imel 
nepotrebnih stroškov? Kateri 
duhovniki v katerih mestih ali 
podeželskih farah bi ibili veseli 
obiska ali pa bi bili vsaj po
trpežljivi, če se na poti ustavim 
Pri njih?

Ne bi rad šel kot burja skozi 
USA — ustavil bi se rad v San 
Franciscu in bom potem ubral 
P°t, ki mi jo boste nekateri sve
tovali. Ali je v San Franciscu še 
slovenska fara, ali pa je bila ti
sta fara slovenska samo tako 
oolgo, dokler je bil rajni g. Vo
dušek župnik?

V New Yorku bom seveda 
gost p. Nikoliča. Na pot grem v 
aprilu, takoj po Veliki noči. Ker 
se bova gotovo tudi midva sre
čala, me boste lahko kar osebno 
ošteli za vse, kar sem ga po Va
ših uvidih kaj ‘polomil’ ali ga 
‘lomim’. Kot dolgoletni misijo
nar imam trdo kožo, vendar pa 
ne take, da ne foi kaj skozi pro
nicalo ... Vse najboljše za Bo
žič in Novo leto. Molimo drug 
za drugega!

5. dec. znova piše: “Včeraj me 
je pri sv. Fr. Ksaveriju čakalo 

aše dobrodošlo pismo od Za
hvalnega dne in priloženi se
znam darovalcev, za nazaj in za 
naprej .. . Bog Vam plačaj — 
res vesel sem Vašega pisanja — 
tudi jaz sem ravno dan prej od
poslal preko glavne pošte v Kal- 
huti (en moj župljan je na ino
zemskem oddelku poštne odpra- 
Ve uradnik, pa je sam odnesel) 
m ste gotovo že prejeli neke 
Vrste božično pismo. V njem 
sem Vam še nekaj drugih besed 
nadrobil — če utegnete, bom ve- 
!el’ če mi boste ob priliki sporo- 
cili> ha j mislite. Saj se ne mudi, 
Pa bi vseeno rad že vnaprej vse 
unedil, da se znam pripraviti 
fIede bivanja tu in tam, ne za
predavanja’. Sem preveč utru
jen.’’

U. Poderžaj ■ v prvi polovici pi- 
S*a 2 dne 30. nov. razmišlja o 
f^ojih pogledih na MZA in 

tSP. O tem malo več po naji- 
^em osebnem srečanju, če Bog 

a, spomladi v Princetonu. Da- 
hes predvsem za mis. zgodovino, 
takele razglablja: “Najprej bi 

Uam rad zahvalil za poslanih 
dol. od MZA, kakor sem bral 

^ KM, ki so ibili zadnji dostav- 
Kni. To je bil prvi namen tega 
Pisma. Torej Vam in vsem 
2namkarjem’ iskren Bog po_ 
^rni! Kakor se morda spomin j a- 
e> sem nekoč sam začel tako ak- 

Cb° (še pred Vašo sedanjo), in 
f11 je pri tem obljubil pomoč 
rat v Parizu, a ker mož ni imel 

Misijonskega duha in se mu je 
2deI° to delo malenkostno, sem 
°bUstil in potem ste Vi začeli na 

r°k° in globoko. Ker imate to- 
j ° Prihke za sotrudništvo, ste 
6Po uspeli in Vam k delu česti-
W vin se Vam ^hvalim za to 
Ptosno mis. pomoč - vsem'
Osebno nisem bil preveč vesel 
asih opazk v Srečanjih, a to 
Pac osebni pogledi; kar se ti- 

p drug* problemov, ki so s 
e * zdnizeni, pač nimam
^ kaj predpisovati ali tožiti, če-

Pionirskem del”’ ,toi , T™ im .i. m (kot veste, so 
Pil poveril, nalogo, da ustano-

Kdo je zabarantal Trsi?

vim novo mis. faro in jo pozi
dam in vsestransko tudi finanč
no postavim na trdne temelje, za 
kar je treba dosti sredstev), sem 
zelo občutil dejstvo, da so mno
gi moji prejšnji dobrotniki ‘pre
sedlali’ na Vašo akcijo ‘za vse’. 
Tako je obtičala gradnja nove 
cerkve v Baruipurju (60,000 
prebivalcev), ki sem jo že do 
‘plinth-a’ (skoraj meter od tal) 
dozidal. Tam sploh dozdaj ni
smo imeli nobenega središča in 
če bi jaz imel besedo takrat, ko 
so ustanavljali ta misijon,, bi 
bil svetoval (in še zdaj ome
njam to pri pristojnih na kuri
ji), da bi se fara ustanovila tam.

No, zgornje le v toliko, da ve
ste mojo pozicijo .. . Nimam pri 
tem nobenih osebnih ambicij 
ali gradioznih in pretiranih po
gledov, gre za izgradnjo Cerkve 
v Bengaliji, katere en faktor je 
zdaj Kalyanpur in njegovih od
visnih sedem misijonskih sre
dišč. — Vseeno še enkrat Bog 
povrni za vse, naj Bog blagoslo
vi vse, kar boste zanj storili; 
saj ‘tistim, ki Boga ljubijo, vse 
k dobremu pripomore’...

Glede Vaših pošiljk po gdč. 
Pograjčevi je vse v redu. Ti
stim, glede katerih pišete, da so 
dodatno poslali prispevke, se 
zahvalim, kakor hitro dobim 
sporočilo od gdč. P. ... Pošta se 
rada izgubi, kar se je večkrat 
dogodilo, celo v USA.

Zidava cerkve v Baruipurju 
spi, ker ni denarja zanjo. Začel 
sem pa z zidavo nove župne cer
kve, ker tako želi ordinariat, ki 
mi je tudi preskrbel iz Rima 
začetne stroške. Kasneje se bom 
sam davil z računi in plačeva
njem . .. MZA, se bojim, mi lah
ko pomaga skoraj izključno 
duhovnimi darovi,... ki so se
veda GLAVNI, a na tem spufa- 
nem svetu je tudi v misijonih 
denar — vladar, kar se materi
alnih potreb tiče. Kože pa ne 
moremo sleči, smo pač ljudje in 
po človeško delamo. Poleg cer
kva rabimo tudi banke . .. Sicer 
pa: Deus providebit (Bog bo po
skrbel), nekaj pa tudi g. Wol- 
bang, kajne? Za avto Vas ne 
bom prosil, pač pa za nekaj o- 
pek, ali pa če bi kakšen posebej 
dal ali prevzel stroške za oltar, 
tabernakelj ... in podobno? Ni 
to zidava nepotrebnih oz. impo
zantno triumfa! ističnih stavb, 
temveč templjev božjih. Za Ru
sijo je nedavno Solženicin napi
sal, da ‘bolj kot jezov in tovarn 
Rusija danes rabi — katedrali’ 
Indija pa vsaj cerkva ... Vale et 
memento! In pa ‘znamkarjem’ 
pečat duhovne vzajemnosti! Tu 
us in Domino (Tvoj v Gospodu) 
hvaležni Stanko Poderžaj, misi
jonar na terenu.”

Zvesti idealom GIBANJA MI
SIJONSKE ZNAMKA RSKE 
AKCIJE 'bomo skušah vsak po 
svojih močeh napraviti o. Po
deržaj a pot skozi ZD in če mo
goče v Kanado kar najbolj zani
mivo, osrečujočo in tudi za ope
ke svoje nove cerkve bo gotovo 
precej dobil. Molimo, da bi nam 
lahko kasneje iz Indije pisal, 
kot blaga s. Silva žužkova v pi
smu 24. nov. v Berekum, v 
Ghani: “Rada obljubljam, da 
bom molila in sodelovala z 
MZA; moj misijonski dan v Di
jaški Misijonski Zvezi (DMZ) 
je bil vsak četrtek; posvetila 
sem ga Mali Cvetki, sv. Terezi
ji D.J., zavetnici misijonov. Ta 
dan še vedno držim; tudi MZA 
je stalno vključena v dnevne 
molitve, posebno še na četrtek. 
V DUHU SEM VSAK DAN Z 
VAMI VSEMI; KAKO DOBRO 
IN LEPO JE TO, DA SEM PO 
MZA MOGLA SPOZNATI TO
LIKO ROJAKOV!”

Še kaj o MZA ljubezni do 
o. Poderžaj a — in za njegovo 
delo v praksi — pa drugič.

Vse v MZA prosim, da sode
lujočim in meni sporočijo, če bi 
si obisk o. P. želeli. Dosedaj je 
že odločen biti v New Yorku pri

CLEVELAND, O. — Med zad
njo vojsko se je Osvobodilna 
Fronta v Sloveniji in po vseh 
slovanskih državah navdušeno 
sklicevala na slovansko vzajem
nost in je s tem geslom presle
pila mnoge narodno misleče 
ljudi, ki so pod Italijani in Nem
ci trpeli hudo preganjanje. Ni 
jim bilo mogoče dopovedati, da 
komunizem in slovanstvo nima
ta ničesar skupnega. Za Stali
na, ki bi naj v zadnji svetovni 
vojski predstavljal slovansko 
vzajemnost, je bil nemški ali 
italijanski komunist zaveznik, 
dočim je bil vsak slovanski pro
tikomunist sovražnik, ki ga je 
treba uničiti. To se je za vse 
slovanske narode bridko odra
žalo v mednarodni politiki in pri 
pogajanjih o usodi slovanskih 
narodov po nemškem porazu.

O Koroški že vemo, da je sov
jetska vlada prepustila sloven
ski del Koroške Avstriji za pše
nico.

c) Priporočajte bratstvo ja
dranskih narodov.”

Dr. Janko Kralj po daljšem 
opisu položaja na Primorskem 
zaključuje: “Z veseljem Vam pa 
povemo, da najdemo največ

umevanja za slovensko stvar pri 
članih ameriškega vojno - poro
čevalskega urada S.S.” Ob kon
cu prosi amerikanske Slovence 
za razumevanje in oporo v bor
bi za narodne pravice primor
skih Slovencev.

Jože Melaher

Anton Martin Slomšek

0 MATERINEM JEZIKU
Žalosten in dolgočasen bi bil vencev je, da se svojega rodu 

svet, ko bi govorili vsi ljude isti sramujejo in slovensko govoriti 
jezik. Bog bi prav tako lahko nočejo. Nikarte tega, ljubite 
dal vsem ljudem en jezik v go- 1 svoj narod, spoštujte svoj jezik! 
vorjenju, kakor je dal aposto- O ljubi lepi in pošteni slovenski 
lom, da so govorili v vseh jezi-! jezik! S teboj sem prvič klical 
kih. A božja modrost tega ni; svojo ljubeznivo mater in do- 
storila. Sveti Duh je na bin- j brega očeta. V tebi me je mati 
koštni praznik posvetil vse je- j učila moliti in spoznavati Boga. 
zike zato, da s hvaležnim srcem j Tebe hočem hvaležno spoštovati 
spoštuje vsak svojega, da daje in te ohraniti kot naj dražji spo- 
zanj Bogu spodobno čast in1 min za svoje rajne starše. Za 
hvalo. Med vsem jeziki mora | tvojo čast in lepoto hočem po 
biti Slovencem naš materin je-j pameti skrbeti kolikor premo- 
zik naj ljubši. Bratje in sestre’ rem. Do svoje poslednje ure ho- 
Slovenec bom govoril Sloven- čem najrajši v slovenskem je- 

Kaj pa Trst? Celo v emigra- j cem noVe besede iz materine ziku hvaliti Boga, najrajši v 
ciji iščemo krivce med našimi. ljubezni, govoril v slovenskem slovenskem jeziku učiti svoje 
slovenskimi predstavniki, ki ta- jeziku, zakaj tudi tega je dal ljube brate in sestre Slovence, 
krat dejansko niso mogli niče- govoriti sv. Duh apostolom. : Kot hvaležen sin ljube matere 
sar storiti, ker so sami bili brez- Ne govorimo samo po Koro- želim, naj bi bila slovenska mo-
pravni begunci. Vemo pa, da so gkem našega imenitnega slovan- ja poslednja beseda, prav kakor
močne organizacije ameriških skega jezika. Pojdi za jugom je bila slovenska mora prva.
Slovencev, med njimi tudi naša do morja, našel boš po Hrvat- j  o————
K.S.K.J., vse storili pri mero- j skem in Dalmaciji ljudi, ki go- j

vore slovansko kakor ti. Pre
hodi Ogrsko, Češko, Moravsko 
in Poljsko, povsod boš našel slo
vansko sorodstvo.

Help Wanted Male

Help Wanted Male

MACHINIST
Company paid benefits. Over
time. Day shift.

FREDQN G0R?.
531-1780

SHIPPING - RECEIVING
Small manufacturing firm pre
fers men with experience. Per
manent with advancement. Call 
for appointment 696-2220.

AMERICAN INDUSTRIAL 
SAFETY EQUIPMENT CO. 

3500 Lakeside Ave. 
Cleveland, O. 44114

(5)

dajnih v Washingtonu, da rešijo 
Trst za Slovence. Po raznih po
datkih in dokumentih pa posto
poma spoznavamo in ugotavlja
mo, da je bilo v Moskvi že leta 
1944 dogovorjeno drugače.

Sledeče pismo, ki sicer ni ura
den dokument, vsebuje pa dra
gocene podatke, ki jih naj zgo
dovinarji proučijo v uradnih 
arhivih.

Dr. Janko Kralj je 30. okto
bra 1944 iz Bari-j a v Italiji last
noročno pisal vplivnemu sloven
skemu prijatelju v ZDA dobe
sedno sledeče:

“Zanimalo Vas bodo sledeča 
točno ugotovljena dejstva:

1) Dne 4. avgusta 1944 je dr
žavni podtajnik za zunanje za
deve Visconti Venosta povedal 
msgr. Luigi Fogarju, tit. nad
škofu patraškemu (Patrass): 
“Imamo trdno upanje, da bo Ita
lija ohranila Trst, kljub temu, 
da je premagana. Šef italijan
ske komunistične partije Togli
atti, ki je član naše (italj.) vla
de, je na seji vlade zagotovil, 
da je že vplival na Stalina, naj 
da Titu nalog, da Jugoslavija 
opusti aspiracije na Trst. Z na
cionalistično Jugoslavijo ne bi 
mogli doseči koncesij, a potom 
Rusije bomo Trst ohranili.”

Kdor svoj materin jezik zavr
že ter ga pozabi in zapusti, je 
podoben zmedenemu pijancu, 
ki zlato v prah tepta in ne ve,

Letos manj gneče pri 
prehodih skozi “Zid” 

v Berlinu
.BERLIN, Nem. — Tisoči Za

hodnih Berlinčanov so se gnetli 
skozi prehode v Vzhodni Ber
lin in v Vzhodno Nemčijo za

kakšno škodo dela. Slovenski 'BoŽjf tiskat svoje prijatelje,
j vendar gneča letos ni bila tolik
šna. kot lani.

Prenekateri Zahodni Berlin-

starši, ki znajo slovensko, pa 
svojih otrok slovenskega jezika 
ne uče, so nehvaležni hišniki, ki v 
zapravijo svojim otrokom drago! card 80 nejevoljni, ker je 
domačo reč, slovenski jezik, ki j v zhodna Nemčija odredila, da
so jim ga izročili njihovi dedje. 
Taki očetje in matere so podob
ni slabim gospodarjem, ki pro
dajo svoje ocetno gospodarstvo, 
kupujejo druge hiše, a pridejo 
slednjič na beraško palico.

Kar je oče dobrega prejel od 
svojih starih, mora zapustiti 
sinu. Kar se je mati hvalevred
nega naučila od svoje matere, 
bo zapustila tudi svoji hčeri. 
Materin jezik je naj dražja do
ta, ki smo jo dobili od svojih 
starih. Skrbno smo ga dolžni 
ohraniti, olepšati in svojim mlaj
šim zapustiti, človeški jezik je 
talent, ki nam ga je izročil Gos
pod nebes in zemlje, da bi z

mora vsakdo za vsak dan, ki ga 
hoče preživeti v Vzhodni Nem
čiji, zamenjati najmanj 8 zahod
nih mark za vzhodne.

V Zahodnem Berlinu in 
Bonnu izjavljajo, da je ta odred
ba v nasprotju z zahodno-vzhod
nim sporazumom o medseboj 

j nih odnosih med obema Nemči- 
1 jama in obema deloma Berlina.

PUNCH PRESS 
OPERATORS and GRINDERS 
SHEET METAL MECHANICS

to work on sheet metal fabrica 
tions and electrical cabinets 
Steady work. Company paid be
nefits. Interviewing 8 AM to 
11 AM.
FORMWELD PRODUCTS CO 

1530 Coit Ave.
go south on E. 152 St. to end of St

(x)

JANITOR WANTED
Janitor needed at St. Mary’s 

Church. Anyone interested cal! 
761-7740. Living quarters avail
able. (x)

Help Wanted Male or Female

Help Wanted Male or Female 
FACTORY HELP 

No experience needed. 
Apply in person 

INTERSTATE DIESEL CO. 
2092 E. 19 St.

(6)

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE

MALI OGLAŠT
MED NAPRODAJ

Dober med naprodaj. Pripe-
njim kupčevali in napravili ve- ^emo na dom vsak čas, podnevi 
liko dobička. Kdor svoj mate-, ali Pono^- KE 1-1549.

zastopnik zunanjega ministra 
sklical šefe rimskih dnevnikov 
in jim dal sledeča navodila

FRANK BOŽIC 
19075 Meredith Ave. 
Euclid, Ohio 44119

' (3)

2) Dne 16. avgusta 1944 je rin jezik pozabi, malopridno za
koplje svoj talent. Bog ga bo 
nekoč terjal zanj in vsi zaniče
valci svojega jezika bodo vrženi

Naša zunanja politika lahko’v temo. GROVEWOOD OKOLICA
pričakuje opore samo od Rusije, j Ne bodi vas sram, da ste Slo- 5-5 sob vsako stanovanje, v le
ta nam je že pomagala rešiti; venci! To naj bo naša čast! Ve- pem stanju, dvojna garaža. Ce- 
ustavno krizo, ko je dala Togliat- dimo se tako, da bomo vse časti njena za prodajo, 
tiju nalog, naj se problem mo- in hvale vredni pred Bogom in 731.3322 PFRMF REAT tv 
narhije odloži. Mi lahko ohra- pred ljudmi! Slaba navada Slo
nimo Trst samo s pomočjo Sta-,------------------------------------------------
lina, ki vpliva na Tita. Zato da- j 
jemo tisku sledeča navodila: j

a) Podčrtujte Titovo akcijo,! 
obsojajte Mihajloviča in druge; 
jugoslovanske nacionaliste.

b) Glede Poljske pišite nev
tralno, za Cuzonovo črto, nič j 
proti Moskvi.

rvujtunAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE

Help Wanted — Female 

Išče žensko
Rada bi dobila žensko, ki po

trebuje dom, da bi si delile dom 
v Eastlake, Ohio.

Kličite 946-3073
(4)

CLEANING WOMAN
To work 4 hrs. a day, three days 
a week, cleaning factory office 
etc. Off E. 70 & St. Clair.

Call 361-6264
(3)

jezuitu Hrvatu o. Ivanu Nikoli
ču. Fr. Slapšak, velik dobrotnik 
o. Stankota, je že sporočil, da ga 
g. župnik Rudolph Praznik pri 
Sv. Vidu zelo rad sprejme za 
čas bivanja v Clevelandu. Fr. 
Lojze Hribšek, župnik pri Sv. 
Križu v Fairfieldu, Ct., mi je za 
Božič dejal, da ga želi v župni
jo, če mogoče za weekend, da bo 
malo še pri sv. mašah kaj fara
nom o misijonih povedal. O. Po
deržaj a bomo od časa od časa 
obveščali o novih povabilih. Po
hitite vsi željni, da si potem laž
je izdela svoj točnejši načrt. Do
brodošel med nami, 0. Stanko! 
MZA se Vas res že veseli.

Rev. Charles A. Wolbang, C.M.
St. Joseph’s College
Box 351
Princeton, N.J. 08540

HOUSEKEEPER
Live in, East Side. Must speak 
some English. Own private rm. 
Congenial family.

382-3438
(4)

GENERAL HOUSEWORK
Three days per week. East side. 
Near rapid transit. Must speak 
some English. — 382-3438 
____ ________________ (4)

General Office Work
Typing, Knowledge of Slove 
aian. Short hours Call 431-0521

(x

Help Wanted Female

SEWING WOMEN 

and CUTTER
needed. New plant.

SEWING
SUPERVISOR

for drapery work room. Sal
ary open. Come out of your 
home into our new plant. Ex
cellent working conditions.

34300 Lakeland Blvd.

951-2111 after 5:30 932-3992

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. 641-0046 

Moderni pogrebni zavod

Ambulanca na razpolago 

podnevi in ponoči

CENE NIZKE PO VAŠI ŽELJI

CVETLICE ZA POROKE 
POGREBE

IN VSE DRUGE PRILIKE 
• Brezplačna dostava po vsem 
mestu • Brzojavna dostava po 

vsem svetu FTD

S T A R C 
FLORAL Inc.

6131 St. Clair Ave.
Telefon podnevi: 431-6474 
Dom: 1164 Norwood Rd. 

Telefon ponoči EX 1-5078
Smo tako blizu vas kot vaš telefon

ZAKRAJŠEK
FUNERAL HOKE GO.

Tel.: ENdirott 1-3113 
6016 St. Clair Ave.

SLOVENSKA BRIVNICA
(BARBERSHOP)
783 East 185 St.

JOHN PETRIČ — lastnik 
se priporoča

Nagrobni spomeniki naprodaj 
Louis C. Fink, 5136 Philips St. 

urad 321-5427 doma 475-1430 
Maple Heights, O.

Slovenski prodajalec za Sheffield 
Monument Inc. Ustanovljena leta 
1876

Laurich Realty ima zdaj 5 pro
dajalcev, ki govorijo Slovensko. 
Kadar kupujete ali prodajate 
posestva jih kličite na 481-1313.

(fx)

IZ SLOVEKIjf
uramotonske plošče • Knjig 
Radenska voda • Zdravilu, ca 
Spominčki • Časopisje • Vat
na kilograme • Semena aii 
cki za valjanju m rezanje test;

TIVOLI ENTERPtUSKS, IM 
onlO St. Clair Ave. Cleveland, um 

431-5296

SVETOVIDSKA OKOLICA
1- družinska E. 45, $9500.
2- družinska E. 32, $9700.
3- družinska, E. 68—St. Clair 
i-družinska, E. 64—St. Clair 
ti-družinska, E. 61—St Clair

Potrebujemo več hiš.
Kupci z gotovino čakajo. 

Kličite nas!
A.M.D. REALTY

II231/2 Norwood Rd. 432-1322
(Fx)

HOUSE FOR SALE
E. 185 St. area, 18707 Pawnee 
Ave. Aluminum siding, fully 
decorated, carpeting, 3 bed
rooms, living room, dining room, 
Florida room, kitchen, pantry, 
garage, full basement. Near 
schools, shopping and bus. Will 
finance. 486-2769. Owner.

(4,11,18,25 jan)

Barvanje in papiranje
Zunaj in znotraj po zmerni ceni. 
Prost proračun.

Kličite 361-7946
-(7)

PRI ODMORU — Katharine Hepburn, znana filmska igral
ka, sodeluje pri vrsti posebnih filmov za televizijo. Na sliki 
jo vidimo med odmorom pri enem teh snemanj.

IŠČEMOURADNIŠKO MOČ
Ameriška Domovina išče zanesljivo uradniško moč, moškega 
ali žensko, z znanjem slovenščine, angleščine in tipkanja. 
Nastop službe takoj. Oglasite se osebno ali pismeno. 

AMERIŠKA DOMOVINA
6117 St Clair Avenue Cleveland, Ohio 44163

431-0628
^ <?
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Johan Bojer:

IZSELJENCI
iiiitiiiiiiiiiiiiiii

Njegov jezik 
je njihov. Iste pesmi so, ki so 
jih tolikokrat peli v domači 
cerkvi. Zdaj jih spet pojo — 
kakor takrat. Nekaj jih sedi na 
klopeh, drugi na travi. Za nji
mi sta ravnina in nebo, vse po
je. In duhovnik stoji na vzviše
nem kraju in dviga roki: Milost 
naj bo z vami, mir z Bogom, na
šim Očetom, in gospodom Jezu
som Kristusom.

Ljudje sklanjajo glave. Ana, 
Perova žena, že ihti. V naročju 
ima otroka, ki ji boža lica. Per 
Foil strmi v duhovnika in se 
igra s svojo brado.

Ola gleda napol v stran. Nje
gov od solnca in dežja razorani 
obraz je zaprt. Morten se čuti 
bolj prevzetega kakor kdajkoli 
v domači cerkvi. Niso le spomi
ni, ki ga nosijo zdaj tja, da vidi 
mater in brate in sestre jasno 
pred seboj. Ginjenost drugih je, 
ki se zbira v njem. Ne zaradi 
tega, ker jim je to pot kakor ne
kak voditelj, ampak ker so mu ; 
sam ne ve kako čudno blizu.: 
Odkar so bili v 'mestu, Ola ni 
več ogovoril. Danes si nameni 
dati mu roko.

Po pridigi so spet zapeli cerk
veno pesem. In zdaj so vse žen-

llibiiii

nekaj časa razmišljati o tem. 
Pa ti? In tvoja žena?”

“Moja žena je šla. Ampak paz 
— jaz moram najprej postati 
drug človek, preden se odločim 
za kaj takega.”

X
V marsikateri koči na Nor

veškem stoji na omari slika tis
tega, ki je v Ameriki. Nekoč je 
hodil tod okrog kakor vsi drugi, 
zdaj pa je odšel tako daleč, tako 
daleč. Visoko se je že moral 
povzpeti, zakaj na sliki je tako 
mrk, s prečo v laseh in oblečen 
kakor pravi gospod. Njegova 
pisma berejo na glas kakor do
mače evangelije. Mati potoči 
solzo, oče gleda v tla, otroci vi
dijo pred seboj nove in drzne 
slike. Morebiti so na oknu ro
že, podobe na stenah, v kotu z 
rožami poslikana omara. Ali 
najlepše v hiši je Amerikanec 
na omari. On je več kakor o- 
kras. Počasi se izpreminja v do
mačega boga.

Berit Kvidal je dobila svojega. 
Tam stoji Mortenova slika, in 
če je nekaj časa sama, se včasih 
dogodi, da se p o tihem pogova
rja z njo. “Kaj misliš o tem in 
onem?” Pa saj njegovi koraki 
niso več odmevali trdno in od-

nik grozil ali jih prestrašil. Bili ^aTovaVka^^T treba storitii 
so spornim m domotožje, ki so ni£ več n, la jn

pomaga tarnanje! S solnčnimi 
pegami pokriti obraz pod rdeči
mi lasmi je zmeraj žarel od za
poslenosti. Tata. sta bila hlev 
in kuhinja, hiša in otroci. Treba 
je bilo presti in tkati in delati 
na polju. Le redkokdaj so se 
zbrale ženske h kavi in božji be
sedi. Zmeraj je bilo kaj težkega. 
Ali kadar je hitela preko dvo
rišča, je pogosto za trenotek ob
stala in se ozrla na hribe, na 
pokrajino spodaj, na veliki 
fjord, ki se je raztezal pod dol
gimi, sinjimi gorami na zahodu. 
Tam so prihajali in odhajali par
niki in bele jadrnice. Nekateri 
so bili namenjeni deleč, tako 
zelo daleč. Drugi so se vračali 
iz daljnih in čudovitih, pravljič
nih dežel. Iz vsega tega pa je 
zajemala mir in tolažbo.

In tja preko je tudi Morteh 
odpotoval na velikem parniku. 
Bilo je, kakor da bi mu njen 
pogled skušal slediti tako daleč, 
kolikor se je dalo. Ampak vse 
je izginjalo v svetli megli. Bila 
je spet pravljica. Sicer je imela 
še Simena, ki je bil že dvajset 
let star, in Petra, ki je bil nekaj 
let mlajši, in Randi, ki jih je 
imela petnajst. In potem mala 
dva, Knuta in Meto. Vsi so ji 
bili v pomoč. Ali Mortena le ni 
bilo, ki bi vodil vse v redu.

Marsikako nedeljo zvečer je 
šla s svojimi otroki navzgor ob 
njivah in gledala na breg na 
drugi strani reke. Tam je bil še 
zmeraj sam jelše v gozd .in gr
movje in kamenje. Ampak le 
počakajte, da se vrne Morten! 
Takrat bodo nastale tam njive 
in travniki. In poglejte stara 
poslopja in pomislite, kako bo 
vse to videti takrat, ko pride 
on! Berit je videla vse pred se-

jih v pesmi dvignili do nebes.
Potem jih je župnik v koči 

odhajal.
Za majhno mizo, ki je pokrita 

Z belim prtom, stoji župnik z vi
nom in kruhom, ki ju je prine
sel s seboj. Pred njim klečijo v 
polkrogu žene in možje na trdi 
zemlji, ki je bila Eriku Fossu 
pod. Sklanjajo ogorele obraze, 
sklepajo svoje okorne, od dela 
zaznamovane roke. In majhna 
ilovnata koča okrog njih je tem
pelj.

Ko pa župnik položi Peru Fol- 
lu roko na glavo, jo zadrži na 
njej malo dalj kakor pri drugih. 
In Per čuti, kakor bi ga'božal 
brat.

Nekaj korakov od koče stojita 
dva moža, učitelj Jo in Ola Vat
ne in se tiho pogovarjata.

“Kaj nisi šel k obhajilu?” pra
vi Ola.

“Ne. Prav za prav ne vem, 
kako je s to stvarjo. Moram še

kakor

boj in popisovala otrokom, 
prala in krpala zanj,1 Mogočno, belo prepleskano glav- 

starih časih. Ali kaj 1 no poslopje, dolgo rdeče gospo-

................................. immimimmimmiwimmmimmmiiimmmimij

| ŽELE FUNERAL HOMES INC. i
MEMORIAL CHAPEL

452 East 152nd Street Phone; 481-3118
ADDISON ROAD CHAPEL

6502 St. Clair Avenue Phone: 301-0583

Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo

S

§

LASTNIKOV CESmriATOV
(A?tIKRIŠKO-JUGOSLOVANSKEGA SREDIŠČA)

120713 Richer Ave. — Euclid, Ohio

¥ FEOEUO 20, JANUARJA 1974
Začetek ob 2. uri popoldne

Vljudno vabimo t|se lastnike certifikatov ter društvene 
zastopnike, da< se te važne seje gotovo udeležite

R

JOHN EVATZ 
predsednik

Za direktorij:
STANLEY POCKAR 

tajnik

V BLAG SPOMIN

PRVE OBLETNICE SMRTI 
NAŠE LJUBE MATERE, STARE 

MATERE IN PRASTARE MATERE

Agnes Obolnar
ki je preminula 6. januarja 1973

Eno leto že te zemlja krije, 
v temnem grobu spiš, 
srce Tvoje več ne bije, 
bolečin več ne trpiš.

Žalujoči:

OTROCI, VNUKI, PRAVNUKI 
VNUKINJE, PRAVNUKINJE

Cleveland, O. 4. januarja 1974.

NA BOJIŠČU — Kambodžanska vojaka pomagata težko 
ranjenemu tovarišu med bojevanjem v bližini glavnega 
mesta Phnom Penh'y.

f,
%

Member F.D.f.C«

VIDELI STE DOBRO NOVICO 0 
PRIHRANKIH. SEDAJ NAS VPRAŠAJTE, 

KAJ STORITI, DA BO DEIALA ZA VAS.
Toliko je bilo kričanja o novih obrestnih 

merah na hranilne vloge, da ste morebiti vsi omamljeni 
od številk.

Cleveland Trust plačuje ne manj kot 5% obresti 
na leto in toliko kot 7 % obresti Aa leto na hranilne vloge.
Vi lahko dobite nove zajamčene obresti po 7 % na 
hranilne vloge od $1,000 ali več, ki dozore v štirih letih.* 
Ostalo je odvisno od Vas: koliko želite vložiti, za 
kako dolgo in kako želite imeti izplačane Vaše obresti.

Mi Vam lahko prikrojimo hranilni načrt po 
visokih obrestih, ki bo delal točno, kar želite. Ali ni to 
vse, kar želite slišati? Vprašajte nas v enem izmed 
80 uradov.

CLEVELAND TRUST 

Nihče ne ¥6 več e hranjenju denarja,
*Pri vseh hranilnih vlogah z izjemo rednih, prepovedu
jejo zvezni zakon in pravila izplačilo vloge pred potekom 
dogovorjene dobe razen, da propadejo obr'esti za tri me
sece in se obresti na dvignjeno vsoto računajo po obrest
ni meri rednih hranilnih vlog.

darsko poslopje z dvema krilo
ma. Ne bo dolgo trajalo in vse
lila se bo tja in hodila Kot mo
gočna hišna gospodinja po veli
kem posestvu.

In otroci so poslušali. Randi, 
naj starejša deklica, je bila pač 
najbolj podobna materi. Plavo
lasa in lepa je bila in videla je 
pred seboj polno slik. Kadar se 
je smejala, se je moral z njo 
smejati ves svet. Ko bo nekoč 
hčerka na velikem posestvu — 
da, da, potem bodo snubci že 
prišli!

Ali banka je zahtevala obre- 
| sti, lensman davek, trgovec ob- 
iuke ln razen tega je Tullu Se Kaj 
drugega. Berit je vzdihovala in 
iskala izhoda. Ampak, saj v ne
kaj letih pride Morten domov. 
Misel nanje je zmeraj pomagala. 
Tam daleč v daljavi se je izpre- 
minjal v rešitev iz vseh stisk. 
Ko je v mraku sedela pri oknu 
in gledala v nebo na zahodu, si 
je pogosto izbrala eno samo 
najlepšo zvezdo. In ko je tako 
strmela vanjo, je tem silneje 

l mislila na svojega sina.

Now if s your 
move...

Jgive to the
March of ilB

THIS SPACE CONTRIBUTED AS A PUBLIC SERVICE BY THE PUBLISHER

1888 ^ 1973

Naznanilo društvenim tajnikom
Veliko posameznih društev ima v našem listu seznam 

svojih uradnikov, čas in kraj sej. Te sezname priobčujemo 
po enkrat na mesec skozi vse leto proti plačilu $15.

Društvom, ki imajo mesečni oglas v tem seznamu, ob
javljamo brezplačno tudi vabila za seje, pobiranje ases- 
menta in druge kratke vesti. Dobijo torej za $15.00 dosti 
koristnega.

Vsem društvom priporočamo, da na letnih sejah odobre j 
letni oglas v imeniku društev Ameriške Domovine in si s 
tem zagotove tudi priložnost za brezplačno objavo društve
nih vesti in novic.

' ' ‘ - ‘

V NEPOZABEN SPOMIN

V BLAG SPOMIN
ČETRTE OBLETNICE SMRTI

MOJEGA LJUBLJENEGA SOPROGA

Marka Pirsel
ki je umrl 4. januarja 1970. leta.

V štirih letih, odkar si me zapustil, 
sem Te neštetokrat potrebovala,
v teh štirih letih sem neštetokrat solze grenke prelivala. 
In če bi ljubezen moja do Tebe govorila, 
ne. bi nikdar Te črna zemljica krila!

Dokler si bil živ sem vedno Te ljubila 
in mrtvega Te ne bom nikdar pozabila.
V mojem srcu je vedno skriven, prostor za Tebe, 
ki ga noben drug izpolniti ne more!

OB PRVI ŽALOSTNI OBLETNICI 

ODKAR SE JE ZA VSELEJ POSLOVILA OD NAS

naša srčno ljubljena mama,

STARA IN PRASTARA MAMA

Molly Moze
Njeno zlato srce je nenadno obstalo 

dne 4. januarja 1973.

Nihče odvzeti nam ne more 
ljubezni zveste, ki gori za Te, 
nihče spominov dragih, 
ki vedno v naših srcih tie!

Eno leto je minilo, 
odkar Te več med nami ni, 
kako pogrešamo Te vsi, 
zakaj odšla si, draga Ti?

žalujoča:

Tvoja žena, ki Te ljubi. 

Brat Pavle v starem kraju.

Cleveland, Ohio, 4. januarja 1974.

TVOJI ŽALUJOČI:

hčerki LAURIE por. UITTI, MICKEY por. REHBERGER 
vnukinji, vnuk, dva pravnuka 

in ostalo sorodstvo.

I WILLOWICK, OHIO
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The opinion expressed by writers in the American Home 

are their own and not the official standpoijit of the editor 

nor the paper.

JAMES V. DEBEVEC, Editor
MORNINO MKTVAMI

JOE WOODS

NO SHORTAGE OF WIND!
H(if L, The Silent Song of Sister Lavoslava

Here it is 1974, and we made 
it! ’74 should be a banner year 
for all of us. In fact it should 
be a year we will all remember 
and wished we stayed in bed. 
Let’s see, here is what is in store 
for us: shortage of gas, mustard, 
horseradish, tires and so forth 
and so on. whatever in my op
inion the government and in
dustry want to create, but, alas, 
there will be no shortage of 
wind. It seems that ’74 is an 
election year for federal, state, 
county and local offices.

The Republicans claiming that 
we never had it so good and we 
should do without little things 
— it builds character like our

early fathers had; but the De
mocrats will claim that the Re
publicans have created an un
necessary catastrophe.

President Nixon will make 
everything perfectly clear and 
move his family either to San 
Clemente or Florida to show 
us how we can save on energy, 
but our wives won’t believe him 
and insist that we buy them 
fur coats to keep warm, and we 
males will have to settle for 
long Johns. The Arabs will 
blame the Israelites for the boy
cott and the Israelites will 
blame the Arabs for invading 
their territory.

In my opinion the only gain

ful recipients of all this will be 
the oil companies whom I be
lieve created the shortages but 
will have a great financial gain 
for their stockholders. But at 
least the trains will come back 
to Cleveland. They may run 
late, but who cares, and, of 
course, The Cleveland Transit 
will gain customers but claim 
bankrupcy every month.

Yet with all these small prob
lems there is a bright star in the 
horizon — 1974 has only 365 
days and ’75 will be upon us 
and a better world lies ahead.

In the meantime, Happy New 
Year to all of you wonderful 
friends!

JIM DEBEVEC

How come changing the time 
ahead one hour this Sunday 
will save energy in the evening 
but waste it again in the morn
ing?

How come the government 
ok’d gas hides so we would 
not buy so much petrolium, but 
this week raised the cost a cent 
and a half saying we weren’t 
buying enough?

What’s the savings of limiting 
purchasers to 10 gallons of gas 
when he just goes to two service 
stations and wastes his and the 
dealer’s time?

We’ve run out of clean air, 
most foods, and energy, but why 
do we have plenty of cigarettes

and alcohol?
How come postage stamps do 

not stick like they used to?
How come envelopes don’t 

stick so good any more?
How come gas companies are 

making more money than ever?
Why are middle-class people 

penalized for every shortage?
Why do fattening foods taste 

so good?
Why is there less food and 

more water in canned foods?
Why is there friendliness in 

common misery but aloofness 
when times are easy?

Why are Slovenian women 
exceptionally good cooks?

How ome when you’re in a

hurry, your shoelace breaks?
How come: —
A bailiff in a Cleveland Cri

minal Court said last week in 
the year he’s been on the job 
no Slovenian has passed thru 
the docket during his term of 
office?

How corriž: —
When you go to a bank you 

always get in the slowest line?
How come the greatest people 

in the world read this paper?
The ethnics political strength 

has quadrupled since Mayor 
Perk took office two years ago?

How come now all politicians 
are wooing the ethnics and be
coming successful because of it?

FRANK ZUPANČIČ

SLOVENIM HOMES SOB OUT
The Christmas Holidays have 

quickly passed,
And Old Man Winter has 

arrived with a blast,
A new white coat of snow for 

old St. Clair;
And some newsy trivia for you, 

if you care.

NEW YEARS S.R.O.
New Year’s celebrations in 

our Slovenian communities of 
St. Clair, Collinwood, Newburgh 
and Euclid were all completely 
sold-out! Some Slovenian 
Homes and church halls were 
turning away would-be merry
makers many weeks before.
CANADIAN CAPER

Two of our sector’s most pro
minent bachelors, John and Joe 
Hočevar apparently delayed too 
long in making their reserva
tions and it appeared that they 
Would see the new year in at 
home. However, they learned 
that the nearest Slovenian Home 
that was still accepting reserva
tions was in Windsor, Ont., Ca
nada. So the two determined 
funseekers headed for our nor
thern border country. They re
turned the next day and report 
they had a great time, despite 
the ordeal of the 400 mile round 
trip.

ENERGY CRISIS TALK
Sunday, Jan. 13th, Public Uti

lities Commission Chairman Ed 
Turk is slated to speak about 
the energy crisis at the St. Vitus 
Holy Name Family Communion- 
Breakfast at the parish hall.

Turk, also a member of the 
Namers, has drawn national ac
claim by his perceptive state
ments regarding the energy 
problems.

Invited are all St. Vitus par
ishioners and families to the 
Breakfast at 9 a.m., preceded by 
the 8 a.m. Family Communion- 
Mass.

FROM HOME
Fr. Jošt Martelanc, assistant 

at St. Vitus a decade ago, re
turned to spend the Holidays at 
his old parish church. The par
ishioners were most happy to 
see him again, and to hear once 
more his wonderful homilies.

Fr. Jost is currently a profes
sor at the Slovenicum seminary 
in Rome, Italy!
MR. PRESIDENT!

Ulrich Lube, the perpetual 
motion man of St. Clair area, 
was recently elected President 
of the Slovenian National Home 
Club Association. Ulrich inci
dentally heads the Christ the

King lodge No. 226 K.S.K.J.
Lube is also being honored by 

the Joliet-based fraternal group 
for his 25 consecutive years in 
the presidential capacity. A 
Dinner-Dance is being held at 
Slovenian Home on Jan. 25 at 
which time all due honors will 
be accorded to this most indus
trious personality. Congratula
tions, Uchee!

HI-FI & MOVIE EXPERT
Recently this scribe had a 

most interesting talk with Mr. 
’Joseph Zele of the distinguished 
St. Clair- Collinwood funeral 
establishment. I was impressed 
with Mr. Zele’s knowledge of 
movie-taking and I understand 
that his movies of Slovenia are 
really remarkable, truly cap
turing the charm and breath
taking beauty of this tiny Bal
kan country.

Mr. Zele is also quite an au
thority on stereo hi-fi equip
ment and has assembled com
ponents that truly reproduce 
musical sounds undistinguish- 
able from the real performance.
LANDMARKS GO TUMBLING

Another neighborhood land
mark met with an untimely fate 
this one at the southeast corner

(Continued on Page 6)

it Mrs. Jennie Fonda, 
Chardon Ed., is home from 
the hospital and would like 
to thank all her friends and 
relatives for the many vis
its, gifts, cards and espe
cially prayers while she 
was recuperating in the 
hospital. She is now feel
ing much better, and can 
be visited at her home. 
it Frank M. Brennan, Cu
yahoga County Treasurer, 
has announced that the 
Real Estate Tax Collection 
for the first half of 1973 
opened on Wednesday, Dec. 
26, 1973 and will close on 
Saturday, Jan. 19, 1974.

Avoid delinquencies with 
penalties, and pay your 
taxes within the above spe
cified dates Brennan warns.
* GET WELL WISHES to 
Miss Louise Hlad of 19556 
Lake Shore Blvd., formerly 
of 1024 E. 64 St., who un
derwent surgery recently 
at Euclid General Hospital 
and is now convalescing at 
home.
it Former assistant of St. 
Vitus parish, Rev. Jože 
Falež, sent greetings and 
New Year’s wishes from 
Slovenia to all his friends 
and acquaintances in. Cleve
land and elsewhere in the 
USA.
it A daughter, Joy Re
nee, was born recently to 
Lt. and Mrs. Glenn A. Lit
tle of San Bernardino, Cal. 
Mrs. Little is the former 
Cynthia Zugel, daughter of 
Mr. and Mrs. Martin J. Zu
gel of Cleveland.
★ Mr. and Mrs. John Su
hadolnik, 703 E. 162 St., 
announce the engagement 
of their daughter, Mary, to 
Michael Farrelly, son of 
Mr. and Mrs. Peter T. Far
relly of Norwalk,, Conn. 
Miss Suhadolnik completed 
two years at John. Carroll 
University and is now em
ployed by the General 
Electric Co. Mr. ■ Farrelly, 
a graduate of Iona College 
in New Rochelle, N.Y. is 
employed at Pick-N-Pay. A 
June 1 wedding is planned. 
it George Brodnik has 
joined R. W. Sidley, Inc. as 
credit manager. Robert C. 
Sidley, president of the 
firm, indicated Brodnik will 
be responsible for all cus
tomer credit transactions 
for the firm and all its divi
sions. A native of Slove
nia, Brodnik came to the 
United States in 1955 by 
way of Buenos Aires, Ar
gentina, where he resided 
for eight years.
it Announcement is made 
of the engagement of Mary 
Ann Delsanter, daughter 
of Mr. and Mrs. Charles V. 
Delsanter, 19600' Arrow
head Ave., to Ronald Lou
is Intihar, son of Mr. and 
Mrs. Victor Intihar, 18811 
Arrowhead Ave. Miss Del
santer is a graduate of St. 
Peter High and is employed 
by the Travelers Insurance 
Co. Mr. Intihar will gra
duate in , June from Bowl
ing Green University, 
where he is majoring in 
production management. 
An Oct. 12th wedding is 
planned.
it The local American 
Heart Association chapter 
reminds readers that cau
tion and common sense 
should be followed by ev
eryone who shovels snow.

Rest frequently, before 
you are tired; stop shovel
ing, before you are exhaus
ted; and wear lightweight 
clothing (excess clothing 
only adds weight to your 
'body, thereby putting an 
■added strain on your 
■heart).

If you are unaccustomed 
to physical activity, if you 
are 40 years of age or older, 
and/or if you have a his
tory of heart disease, check 
with your doctor before 
you pick up a snow shovel. 
Snow shoveling CAN cause 
death from heart attack.

(The following article was gra
ciously sent in by 
Marie Prisland)

By Sister Pierre Cavanaugh 
(From the “Eastern Kansas 

Register”, official newspaper 
of the K.C. diocese)

Sister Lavoslava Turk, a Sis
ter of St. Francis of Christ the 
King in Holy Family parish, in 
Kansas City, Kansas is a very 
busy woman; she contributes to 
several publications, always 
writing in the Slovenian lan
guage; she has written her au
tobiography, which will be pub
lished in 1975; and she serves 
the Sisters at the Holy Family 
parish in a domestic capacity. 
Busy she is and happy as she 
pursues a silent but not a soli
tary way, for her interest spans 
continents; her way is a silent 
one, because at the peak of her 
powers as a teacher, Sister suf
fered a complete loss of hear
ing.

-S*-
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Sister Lavoslava Turk
“I felt very bad at that time,” 

she says, “because school was 
heaven for me. I loved children 
and it was a great joy for me to 
be able to help them in the class
room; school was all joy. I star
ted to write as therapy when I 
became deaf.”

Those small beginnings have 
mushroomed and at the present 
time Sister contributes articles 
written in Slovenian to three 
publications — “Ameriška Do
movina” is a daily, which seeks 
to preserve the culture of the 
Slovenes without in any way 
undermining their allegiance to 
the United States; “Amerikan- 
ski Slovenec” is a weekly, the 
official paper of the American 
Catholic Slovenian Union; and 
the Slovenian equivalent to the 
Ave Maria. In addition to the 
newspapers and magazines to 
which she contributes, Sister 
makes a significant contribu
tion to the Slovenian Almanac. 
The Almanac is one of four 
books published annually by the 
Society of St. Hermagorus in 
Austria. In 1975, one of the four 
books published by this society 
will be Sister Lavoslava’s auto
biography.

It was probably a very logical 
thing for Sister to write a book. 
Thirty of her 50 }rears in Ame
rica have been spent in Kansas 
City and more than half of that

ment was to Holy Family. After 
four years she fell ill and had 
to be confined to a sanitarium 
in Springfield, Illinois. While 
she was there she wrote to the 
Carmelite, Mother Agnes in Li- 
sieux, France, asking that she 
seek aid from her own canon
ized sister, The Little Flower. 
Sister smiles when she recalls 
that she received a one-sentence 
reply from Mother Agnes who 
was Therese’s sister, Pauline, 
“We have asked our sister to 
pray for you.” The prayer must 
have drawn at least one petal 
from the promised shower of 
roses because Sister was back 
home in Lemont, the Provincial 
House of the Order by the Feast 
of the Little Flower in October.

Sister’s travels in her career 
as a teacher took her from Illi
nois to Sheboygan, Wisconsin, 
for a ten-year period. Then she 
went to Chicago for one year; 
after that, she came back to 
Holy Family. For six years she 
served there as superior of the 
sisters and principal of the 
school. The final years of her 
teaching career were spent at 
St. John’s. She worked there 
for six years and then, like the 
proverbial thunderclap, came 
total deafness.

Kansas City is a long way 
from Celje in Slovenija where 
Sister was born some 70 years 
ago. It is a long time since Sis
ter graduated from State Teach
ers College in Ljubljana, the 
capital of Slovenija; it is over 
half a century since she entered 
the novitiate of the Franciscan

Order, where she suffered a 
siege of diphtheria which pro
bably caused the deafness 30 
years later. It is almost 25 years 
since her superiors invited her 
to go to Rome to use her consi
derable talent as a writer to 
translate communications into 
the Slovenian language. Sister 
chose rather to take up domes
tic work in this country and to 
serve the Sisters. She has been 
at Holy Family 14 years. “I vol
unteered to work here,” she says 
“bcause I thought the Sisters 
needed me.”

In her articles Sister Lavo
slava conveys whatever is hap
pening in the local Church in 
Kansas City and throughout the 
United States. Her intentions 
are to share information with 
older persons who have never 
learned to read English. She 
has written on varied topics in
cluding the -Jesus people, the 
Little Flower, and the works 
of missionaries.

The fabric of a religious vo
cation is to answer the needs of 
the Whole Christ in His Whole 
Church; without the gift of 
hearing for the past 25 years, 
Sister Lavoslava has been total
ly true to her vocation to serve. 
School was heaven for her while 
she was permitted to work 
there, and when the silence des
cended upon her, she gave that 
“heaven” to older Slavs, who 
but for her efforts, would be 
cut off in a vacuum created a- 
round them by their own inabi
lity to read any language but 
their own.

H E L P!
An Open Letter to KRES

Mr. Peter Dragar, President 
Plesalna Skupina Kres 
29308 White Road 
Willoughby Hills, Ohio 44092

Dear Mr. Dragar:
It was my privilege to attend 

the KRES performances both in 
1971 and in 1972 but in 1973 I 
found it impossible to get up 
there. My disappointment was 
all the greater when I read in 
a recent issue of the American 
Home the glowing account of 
another successful presentation. 
Congratulations to you and to 
your group, and my sincerest 
best wishes for continued en
thusiasm and success in promot
ing our Slovenian heritage. Our 
country may be small in size and 
in numbers but it is a giant a- 
mong all of them when it comes

to genuine culture, whether it 
be in literature, in the arts or 
in the crafts.

Some time ago both Eda Vovk 
and Jacob Sirekal expressed the 
opinion that the Kres Dancers 
might be able to come down to 
Dayton if the appropriate occa
sion presented itself. Such an 
occasion is now presenting it
self in the form of an Interna
tional Festival which is schedul
ed for May 31, June 1, and June 
2 of 1974. Plans for it are well 
under way and this past week
end we gave the city of Dayton 
a preview of what this first fes
tival is going to be like.

The people of Dayton seem 
psychologically prepared for 
such an event, judging from the 
reception of Dec. 1 and 2 offer
ings and to the various interna- 

(Continued on Page 6)

CROATIAN M BALL SET FOR JAM, 19
For the past 14 years the 

American Croatian Academic 
Club in Cleveland has been or
ganizing the Croatian Ball. 
Every other year this joyous 
occasion becomes a Debutante 
Ball. But since 1973 Debutante 
Ball could not accommodate all 
of the young ladies wishing to 

time was spent in classrooms, participate, the 1974 festivity is 
“I wanted,” she says, “to write being planned as the Sixth 
of my memories of my teaching Croatian Debutante Ball, 
in America. Friends in Cleve
land helped me to get the book 
printed. Next year my book 
will be one of the four publish
ed by “Družba sv. Mohorja”. I 
am calling my book “THE SONG 
OF A SISTER”. In Slovenian 
that would be' “PESEM ŠOL
SKE SESTRE”. I am so happy 
about that book. I hope I am 
still living when it is finished.” 

The book will surely touch 
upon her teaching career which 
began in 1921, when she came 
from Yugoslavia to the United 
States. Her very first assign-

Debutantes for 1974 will be 
Marija Ruzica Abjanic, Ana 
Begovic, Marija Colic, Ann Zora 
Coric, Mirjana Melanja Gaiovic, 
Helen Gelev, Debra Ann Kova
čič, Ana Marin, Marija Marin, 
Rebecca Jean Papalko, and 
Andjelka Svirac.

The Debutante Ball will be 
held at the Grand Ballroom of 
Cleveland Plaza Hotel in down
town Cleveland on January 19. 
Reservations and further infor
mation may be made by mail: 
A.C.A.C., P.O. Box 3604 Cleve

land, Ohio 44119; or call 531-0554 
or 944-0210. Late applicants for 
a Debutante will be considered.

Proceeds from this event be
nefit the Education Fund from 
which the Club’s scholarly se
minars are financed and scholar
ships are awarded.

This occasion has become a 
tradition with the American 
Croatian Academic Club and is 
probably the most festive and 
grand Croatian social gathering 
in America.

It is heavily attended by 
members and friends from all 
over the United States and Ca
nada. On this special day, Debu
tantes, drawn from every gene
ration of Croats on the Conti
nent, hold a special place of 
honor, along with their parents.

Tnis year they will be intro
duced by Master of Ceremonies, 
Mr. Eddie Bucar, of WELW ra
dio, Willoughby. Ohio. The Ball 
Chairman is Professor Bogdan 
Raditsa from New York.
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EUCLID PENSIONERS WELCOME
KRsS¥ STOKEL kJ DEC MEET

Ohio Governor John Gilligan (left) chats with Tony Petkovšek

DAZZLING DOZEN DRAWS
DYNAMIC DEPENDABLES

Cleveland, O. — The largest Tony on the first Slovenian sistance The Civic Aid Patrol- 
Slovenian Polka Party in the Blood Bank appeal. Congratula- Security and Frank Bavec and 
Nation, the 12th Anniversary lions, Tony! Frank Lekan, Stage Associa-
Dazzling Dozen Celebration of Tony Petkovšek, John Beno tion, and Steel Improvement for 
Tony’s Polka Party on WXEN and Mike Beno were handsome parking, etc. 
i? M attracted well over 2,090 in their evening clothes. Other Special thanks for donations, 
eager polka lans to the beauti- people seen around were civic, flowers - 1000 carnations from 
ful Slovenian National Home on cultural, fraternal, musical, ra- James Slapnik Florists and 500 
St. Clair Ave., in Cleveland, O. dio, newspaper and business carnations from Frank Sterle of 
on Thanksgiving night, Nov. 22, worlds representatives. Space the Slovene Country House, 500 
at 6 p.m., under the auspices of and the newspaper shortage records from John Gayer of 
Tony’s Polka Party Radio Club jdoes not permit us to list every- Delta International, 500 "desk

one. ! calendars from Tony’s Polka
We know you were there and Village and brochures of the 

we thank you. Fifteen states, evening schedule, which the 
including Hawaii and Canada guests received as they came in, 
were represented. We thank our also to Dave Evans - Audio, and 
neighbors, the Pennsylvanians, all the regular sponsors, who 
with Bill Selis and Joe Grkman, were present, to the Kapela’s 
who came in two buses, also to for the fruit basket, and flowers 
Barberton-Youngstown, Ohio from Red Klir and Rose Sou- 
bus load, with band leader chan.
Frankie Spetich accompanying Busiest spots were the re- 
them. Also to the many people freshment stands, where people 
who came by car, train, plane stood in line for delicious roast 
and what have you. “Nuggets” beef and klobase sandwiches 
Nagode flew in from Milwau- with sauerkraut, with potica 
kee, while Albina Kovacic came (excellent) and hot coffee, 
alone by bus from La Salle, 111., Our cook Albina Mršnik had 

with silver stars hanging down I Tom Bambich and mom from an accident that morning, hurt 
from it. 1 he art crew did a mag-j Gilbert, Minn., Aug. Petrovek two fingers, but she was there 
nificent job! 1 with daughter and granddaugh- to manage the kitchen. Every-

The lower hall and upper an- ter from Walpole, Mass., and thing went smoothly, 
r.ex were in cabaret style, ta- Frank and Ann Perhay of Bir- All proceeds from this event 
bles covered with lovely fuchia mingham, Mich. These are but support the radio show, 
cloths. Downstairs Hollander a few of the people I met from Again, hvala lepa vsem, ki ste 
World Travel Inc. had an infor- distant parts of our U.S. delali, ali vertili. Luštno je bio!
mation booth and brochures on A Big Bouquet to our Polka It was a night to remember! 
the coming 1974 Special Tours, Party Radio Club hard working
while Tony’s Polka Village had Chairman and crew everywhere, w^sde3 to everyone foi

A letter from Samsula (New 
Smyrna Beach) Florida Slovene 
Pensioners was read in which 
they praised the Happy Elders 
Club for visiting with them on 
Nov. 11th during their bus tour 
of Florida.

V/e will have a Summer Pic
nic and a Banquet in February.

A Resolution Committee was 
appointed by President Stokel: 
John Zaman, Joe Trebeč, Frank 
Cesen. The revised By-Laws 
will be printed in both Slove
nian and English and distribu
ted to the membership shortly.

A VERY important date to 
mark on jmur calendar is Feb. 
9, the date of Euclid Club’s An
nual Banquet. Tickets are $3.50 
for Banquet and dance, or $1.00

article the roster of officers will 
not be listed, but will appear in 
listings in several of the Slo
vene papers.

Following the meeting we 
were served a delicious dinner.

By AL SAJEVIC
Cur December meeting, which 

was also our Annual Meeting, 
was attended by well over 400 
members. President Krist Sto
kel returned to preside after an 
absence of six months due to 
illness. Pie spoke of the accom
plishments of the membership 
of the club, founded by 42 peo
ple and now has over 750 mem
bers.

He declined any office in the 
Club due to his intention to 
conserve his strength. On mo
tion from the floor and unani
mously acclaimed, he was made 
Honorary President with the 
privilege of sitting at the Offi
cers Table.

Our Acting President John 
Gerl had been selected by the 
Board as our Man-of-the-Year 
at the vuyahoga County Senior in the Recher Hall Club Room. leaders a Very Merry Christ-

Mkm ins! Report
IiMresses iy Jan. 31

Cleveland, O. — S. F. Perry
man, District Director of the

m . , . , ., . ,, Immigration and NaturalizationTo maintain brevity m the _ . . A , ,, A
Service stated that certain aliens
in the United States will be re
quired to report their addresses 
to the Attorney General in the 
near future.

All aliens, with few excep
tions, who are in the United 

New members are Anthony states on January 1, of each year 
and Josephine Somrak, Louis must mail annual address cards 
and Florence Kovac, Elizabeth to the Government by the end 
Bolden, Stanley and Loretta of January. The following 
Zust: Deceased: Frances Gre- classes of aliens are excused 
bene, Mary Ryavec, Josephine from this requirement: (1) ac- 
Henikman, Frank Mihelich, credited diplomats; and (2) per- 
Mary Matko, Agnes Bozie.. i'u- sons accredited to certain inter- 
neral Attendants: Mr. and Mrs. national organizations.
Joe Penko, Mrs. Anna Novine, Reporting is not difficult. The 
Mr. and Mrs. John Kausek, and card with which to report may 
Stanley Bencina. be obtained from any post of-

All the officers and members fice or ^ °ffice °,f the Immi-
present at the meeting wish to gration and Naturalization Ser-

for Dance only. Purchase them all absent members as well as v*ce

Citizens Banquet. ! You are welcome. mas and a Happy New Year.

Overflow crowd welcomes Denis In Euclid

with John Pestotnik as Chair
man.

The Ballroom was a vision of 
dazzling beauty, simple but 
elegant. A beautiful mirrored 
and silver arch graced the cen
ter of the stage, with a huge red 
No. 12, with floodlights beam
ing on it, made it very striking. 
Large silver stars hung glisten
ing overhead and throughout 
the entire ballroom. In the cen
ter of the hall, suspended from 
the ceiling, hung a huge replica 
of a blue and silver bell. The 
front of the balcony was draped 
in tiered white pleated cloth,

After filling it out, place a 
postage stamp on the reverse of 
this card and drop the card in

________ ____________________ any mailbox.
Mr. Perryman advised that

t TOMAZ1C, ANTON Fath- the law provides severe penal-
trol of citv events bv a fi to 3 6r °f William> grandfather of ties for failure to comply with 

city e.ents by a 6 to 3 Mary Ellen, William, Ann Ma- the reporting requirements.
rie, Stephanie, Michelle, Chris- ______Q_____
tine. Residence at 19671 Mon
terey Ave.

ROME, Ivana —- Mother of

By JOSEPH GOKNICK
An overflow crowd filled the maiSm- 

council chambers of Euclid ,ln addltion to lamilies of the 
City Hall to witness the swear- eiect’ ,tnends and wel1 wishers
ing in ceremonies of Democrats were m the audience. ! ------v.
elected Nov. 6th, Saturday, . .fis0 m attendance were the Edward Stanley, Mildred, sis

following: 'Dec. 29th at 2 p.m.
; Howard Metzenbaum, U. S.

ter of John Lukan, Mrs. Mary 
Zupin, Rose Matko. Residence

je Val M. Miklausich of 
Euclid received a master 
cf science degree in. indus
trial engineering at Georgia 
Institute of Technology .

/«£ ™ “ a*
did, was the Master of Cere- Charles Vanik. Frances Steiger- 0
momes- wald represented Gertrude Do- j

Father Knuff of Holy Cross nahey State Treasurer, Richard |
Parish delivered the invocation. Celeste Majority Leader Demo- 

The oath of office was ad- crats in Columbus. Joseph Bar- 
ministered by Judge Francis J.; tunek, former Judge Probate ! 
i'aliy of Probate Court. I Court. Judge Robert Niccum, FEB. 17, 1974:

Taking the oath for Council- Euclid Muni Court, and Judge

Best wishes
a stand with American and Eth- to the extra help we received u *iappy Holiday Season, with 
nic Records, Tapes, and Imports, .rom Polka Boosters Club, Per- Llessings of Good Health thru-

man at Large were the follow
ing:

Frank J. Chukayne was re
elected to his fifth term.

Edward J. Eckart former 
councilman, was returned to 
ibis office.

August Pryatel. Angeline Kar- 
linger First Vice President of 
Federated Democratic Women 
of Ohio; Anthony Novak, State 
Senator in District 31; John Ti
mothy McCormack District 18 
State Representative; James

Annual Dance of St. Vitus 
Post 1655 Catholic War Vete
rans in St. Vitus Auditorium.

out the new year of 1974.

Mary Komorowski

HELP!

All the eight bands did a ter- ry Home Owners, Radio Station 
rific job of playing and enter- WXEN and other volunteer as-
taining the happy throng, each ---------------c

" taking their turns on the band
stands, in the upper, lower and 
annex halls. The bands wrere
Frankie Zietz and Joe Mlakar (Continued from page 5) with your members and with 
from distant California, who tional ethnic activities of 'the °tiler culturally minded persons 
delighted the fans with their past year. To give you just one UP in Cleveland to see whether 
button box music, Hoyer style, example of this. One item of or not it would be possible to 
Bob Doszak’s band from Joliet, the program on the two days is' provide one or two half-hour 
111., Joe Grkman’s from Yukon, entitled “Yugoslavian Dancers”. "
Pa., and our local fine musicians Nei. xer Mrs. Wolff nor Mr. So- 
Johnny Pecon with Stu Allen lomen are of Slavic origin. She 
cf Hawaii, also singing with js German and he is Lebanese, 
them, Richie Vadnal, Eddie Ro- Yet they chose a Slovenian folk 
dick, Stan Blout and the Dave dance, or rather two of them,
Wretschko Rivieras. for their numbers. And these

Throughout the evening as were enthusiastically received 
celebrities and dignitaries came by the audience, despite the fact 
in, they were introduced by our that both of them had seen 
Polka Ambassador, Tony Pet- Abraham quite some time ago. 
kovsek, some of whom were The problem is finances. Our 
Cleveland Mayor Ralph J. Perk Slavic group is having difficul- 
who hasn’t missed our event yet, ty in getting off the ground as 
County Auditor George V. Voi- an organization, though I have 
novich, Judge August Pryatel, high hopes for it fpr the future.
Judge Ralph Locher, C.T.S. liai- As of this moment it has not yet 
son man Ed Kovacic, business- reached the point of being able 
man Howard Metzenbaum, Fr. to sponsor any money-making 
Frank Godic, and Cleveland projects, at least not to the ex- 
Councilmen Robert Novak and tent that it could host an en- 
David Trenton. From Euclid semble from out-of-town and 
John Tim McCormack state re- : help defray its expenses. The 
presentative, Councilman Eddy ■ best it could probably do is put 
Eckart and Frank Chukayne, up its members over night and 
Mayors Frank Kraintz of High- j provide a meal or two on an 
land Heights, and Mayor Yanesh individual basis. That is not the 
of Wickliffe, were present. jease with the Lithuanians, for

Two recent young button box example, who host ensembles j reactions as well as those of the 
box winners, John Mauric and from other cities every year, j others so that we can plan ac- 
Tim Grzely also entertained the These people are dynamic, en- cordingly. Thank you in ad- 
guests, receiving a big hand. jthusiastic and unified and one ! vance for the consideration.

P.U.C.O. Chairman Edmund ; can’t help but admire them. Yet 
Turk, representing Gov. Gilli-Jl feel that even in relation to 
gan, presented an award on them the Slovenes need not

Patrick E. laity (nephew of Mueller, Representing Lake and 
the judge) won the third of the Geauga County, District 74. 
lour Council at Large seats. ! Also attending were Frank 

Joseph M. Farrell won the Brundic, mayor elect in Rich- 
Ward 1 Council seat. mond Hts., Chief of Police Frank

Frank A. Takacs was re-elec- Payne in Euclid, Capt. Police 1 
:ed to Council in Ward 3. Warren Goodwin, plus David

Frederick Simonelii also re- Lawrence, Clerk Designate of „ 
elected in Ward 4. Euclid Council.

For the first time in many A reception followed at the 
years the Democrats have con- Spanish Manor.

i HAMILTON j! 
INSUIRORS
(ZURICH INSURANCE)

HO? Mayfield Rd. at Lee 

| Cleveland Heights, O. 44118 

Phone: 371-505*-

ENERGY
WISE

Try driving slowly for 
the first quarter mile to 
warm the car in winter 
instead of idling the 
engine.

Don't cc r Bom Loser!

J

Slovenian offerings during the 
Dayton International Festival? 
It would, of course, have to be 
a labor of love both as to time 
and as to the expense involved. 
But the project ned not include 
the entire ensemble and the 
music could perhaps be provid
ed through recordings. Mr. Stre- 
kal thought that several people 
could probably be found who 
would be willing to provide the 
transportation. And since it 
takes only four hours to get 
down here, at the most, Sunday 
travel could be avoided by li/i- 
iting the presentations to Fri
day night and Saturday after
noon.

Mrs. Wolff, who single-hand
edly sponsored the Tambourit- 
zans of Pittsburgh on two occa
sions, tells me she would be 
willing to come up to discuss 
the matter with you and/or 
the group. I myself would be 
willing to come up for that pur
pose. Please let me have your

Slovenian hills sell out mew years eve
(Continued from page 5) years, in this, the latest neigh- 

of East 71st and St. Clair, when borhood relic to be demolished, 
a Christmas night fire gutted RECORD SUCCUMBS 
the 90 year old wooden frame A neighborhood tamily, the
S r'-lcture- Postotniks of Hecker Ave., iour-

And a 100-year-old building neyed t0 ^^^0^ for“ tne
at E 55th and Bonna, on the Yuieude. in maxing the trek, 
northeast corner, was razed. Dan Postotnik missed the first 
Old-timers will remember the Cnristmas Eve Mass in 40 years 
Anton Bartol grocery occupied at yt VituS; ever since he joinea 
the store quarters for many ^ «Lira„ Choir. The cnurcn

I choral group again performed

01F1T0L BEVERAGE 00.
FINE BEVERAGES — HOME DELIVERY 

We cater to Weddings and Parties

6104 St. Clair Ave. 361-1229

Daylight Saving 
Time

Community Action to Tony Pet- J take a back seat.
kovsek Jr., also John Strancar j What would you think of
presented a beautiful plaque to having a brainstorming session

Cordially yours,
(Fr.) Gabriel Rus, S.M. 
Director Office of 
International Education 
University of Dayton 
Dayton, Ohio

lo its usual high standards of 
excellence in ienditions ot pop
ular Christmas carols.

DON’T BE A LOSER 
— Set clocks ahead 
one hour on Jan. 6 
for energy-saving 
DAYLIGHT TIME.

Death Notices
CRLENICA, JOHN — Hus

band of Helen (nee Gvozdanovic | 
formerly Delibuk). Residence at; 
19312 Shawnee Ave.

LEVAR, ANGELLA — Wife 
of Louis, mother of Louis A., 
grandmother of Douglas, De
nise, sister of Stanley, Ignatius, 
Frances Berel, Helen Harrison. 
Residence at 28804 Chardon Rd., 
Willoughby Hills, O.

LUKANC, ANTONIA (nee 
Peterlin, formerly Alic) — Wife 
of John, mother of Eleanor Fe- 
mec, Daniel Alic, Mildred 
Drake, Olga Legan (Fla.), Marie 
Svrga, Helen Gosnik, John Lu
kane Jr., Sylvia Duerr (Cal.). 
Residence at 698 E. 159 St.

MURUSZAK, ANDREW — 
Father of Kytle, August, Mar- 
celle Gvera, Edward, Annie Lou- 
shin. Residence at 1758 Sunset 
Drive.

In 1974 American Slovenians have many choices of 
inexpensive travel on direct Jet flights from Cleve
land^ Chicago, Pittsburgh, etc. to LJUBLJANA 
BRNIK airport. We have departures for 10 days,
2, 3, 4, 6, 8 weeks and even longer stay.
All those interested in flying to Ljubljana 
on Travel Group Charters in 1 974 at a low 
cost have to make reservations 3 months be
fore departure and do not have to be a mem
ber of any organization. To save from $200 
to $500 on your trip to Ljubljana in 1 974 
call for reservations at least 3 months be
fore departure.
For those passengers going for 10 days, 2, 3, 4 weeks and 
joining tours — reservations are held on a first come- 
first served basis but it is not a must that reservations 
be made 3 months in advance.

FOR 1974 TRAVEL, CALL:

HOLLANDER WORLD TRAVEL, IE,
589 East 185th St., Cleveland, Ohio 44119 Tel (216) 692-2225

36 So. Wabash Ave. 
Chicago, 111. 60603 
(312) 332-4721

2032 W. Cemiak Rd. 
Chicago, 111. 60608 
(312) 847-6679

GRDUM FUXERAL HOMES
1053 East 62 SL 

17010 Lake Shore Blvd.
431-2088

531-6300

mmm furniture store
15301 Waterloo Road 531-1235


